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COMEDIA FAMOSA. 


EL ASOMBRO DE LA FRANCIA, 
MARTA LA ROMARANTINA. 


SEGUNDA PARTE. 


D-E-=UEN=ENGENITIO DE: LA GCORTE, 
PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


Marta Broferio, Dama. Bafco , Galan. Apolo, Perfonage. 
Federica, Doma. Kic , Galan. 1. Ninfa la Tierra. 
Julieta, Graciofa. Jacome Broferto. 2. el Fuego. 

Florina , Criada. Monfieur Cubiers. 3. el Áyre. 

Garzon , Genio. E! Rey Enrico. 4. el Azua. 
E! Buron de Hefeing. Revené , Vejete. Soldados Granaderos. 
Cafcarela , Graciofo. Un Alcayde. Mujfica. | 


JORNADA PRIMERA. 


Empieza con mutación corta de jardin, figurando las bambalinas un cenador, que 
arranque defde las pijaftras de los laterales con algunas eltatuas de medio perfil, 
que imiien al alabafiro fobre ped:fiales de lo propio; advirtiendo y que en el cemo 
tro de efta mutación ha d: hzber wna fuente corporea , la que fe transformará a fa tiempo 
en un bermofo pabellon, detaxo del qual fe aparece el Galan fentado. 
Carta la Mufico , y faien Maria, Juiieta , y Revené. 


Muf. Lvida ya memoria, podré decir al tirano | 
O en mi el martirio torcedor del dolor mio: 
de fuivirar con penas, Elia, y Muf. Olvida ya , memoria, ézc, 
penando con fufpiros : : Mart. O fi no la parca fea, 
que es diftinto quien con impulfo atrevido, 
alivio que da muerte, al airado fatal golpe 
á muerie que da alivio. de fu dentado cuchillo, 
Mart. Qué bien la Mufica anuncia en trágicos elcarmientos 
al corazon aflizido caftigos dé apetecidos. 
los graves , ¡ercíiítibles, Ella , y Muf. De (fufpirar con penas, 
melancolicos, precióos penando con fuípiros. 
accidentes, que tramos Mart. Pues ella podrá fola, 
en defufado, atrevido á fuerzas de fu activo, 
motin, afalrando al alma, temido, rigurofo, 
avafallan los femiidos! => inexorable filo 
Así con ella alternando obviar la caula á tantos 
fus compafes mis gemidos, follozos , y fuípiros, q 
Part. 2. : A. . como ra 


Marta la Romarantina. 


como a la pena exhala 
el anfia. 

Ella, y Muef Que es diflinto 
alivio que da muerte, 
á muerte que da alivio. 

Mart. No canten mas, no mis penas 
las dupliquen con fus ecos, 
pues «l palo que mi5 males 
dar al olvido pretendo, 
con renovarme la herida 
me acrecientan el tormento. 

Jul. Revené, qué. tendrá el Ama, 
que con roftro macilento 
ya algunos días que anda 
moftrando defafofiegos ? 

Rev. Julictilla, no lo sé, 
pero fegun el pergeño, 
de una infdamacion interna 
fon aqueítos pujamientos. 

Jul. Pues yo he de faberlo. Rev. Y yo. 

Mart. Ay de mi! Ciclos , quées efto ? 

Jul. Señora ? Rew. Señora mia ? 

Mart, Qué quereis? ful. Si acalo puedo:- 

Rev. Bi mis canas te merecen: - 

Jul. En tu cariño algo, quiero : » 

Rev. Algun favor, yo quifiera :- 

Jul. Que de ele accidente fiero :- 

Rev. Que de efa trifteza tuya :- 

Jul. Parte me dicras , fi es cierto: - 

Rev. Comunicáras el mal, 

Jul. Que comunicado fiendo, 
fuele encontrar un dolor 

- alivio, fi no remedio. 

Rev. Que acuciillado, mi edad 
larga , feñora, me ha hecho 
con practica de experiencia 
(cayó el efdrúxulo) Medico, 

Los 2. Dinos, feñora, tu mal, 
por fi aliviarte podemos. 

Mart. Ay Julieta! Ay Revené! 
que es tal el mal de mi pecho, 
que fiento en él un pelar, 

y de efe pefar me alegro: 


Aqueftas implicaciones, ap. 


aun yo mifima no comprehendo, 
y folo sé que el no baberle 
es A mi mal el remedio. 
Jul. Aquefa es hipocondría. 
Rey. No, fino efpecie de muermo. 
Jm. Quieres que por divertirte 


en elle jardin ameno, 
en cifrados ramilletes 
difponga juegos diverfos ? 
Mart. Es muy de veras mi mal, 
para curarle con juegos. 
Rev. Si es la tarántula acalo 
quien te ha picado, y fu cebo 
€es el volar, y cantar, 
verás, que como un xilguero 
te divierto, fi es que canto 
con dulzura : El tio Pedro, áco 
Mart. Frialdades efculad; 
idos de aquí, y ad íu tiempo 
podeis venir, que ahora fola 
quiero quedar. Rew. No por cierto; 
lola fin mas compañia ? 
Jul. Quieres fola te dexemos, 
y te pegue un patatús 
fin haber nadie? Muy bueno ! 
Mart. No hará; idos, que baftante 
compañia yo me tengo 
en aquefta foledad, 
lola con mi penfamiento. 
Jul. Ya nes vamos : Revené ? 
Rev. Qué dices Julieta ? Jul. Temo 
que volverá á las andadas 
el Ama. Rev. Y ele rezelo 
en qué do fundas? Jul. En qué? 
yo me lo sé. Rev. Efos lon cuentos: 
ya es una buena muger, 
ya renunció los enredos: 
no nos faltaba otra cola! 
Jul. Por aquí cerca andaremos 
por fi llama; con cuidado 
de quando en quando vendremos. 
Rev. Bien dices. Vanfe. 
Mart. Ya me han dexado 
los dos; ahora del pecho 
en abraladoras llamas 
de tanto rencor acerbo 
lalga á inficionar la esfera 
del ayre efe mongibclo, 
cuyas xandidas centellas 
dentro «x] alma confervo. 
Qué ardor es eflte (ay de mi!) 
que no balta ya el esfuerzo 
a refillirie, y poftrado 
mi liempre altivo denuedo 
pide un diluvio a los ojos 
para aplacar tanto fuego! 
| Ye 
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Yo me abraío (ay infelice !) 
y al palo que arder me ficnto 
en el corazon, el alma 
toda fe convierte en yelo, 
fiendo mi mal, efpantofo 
monftruo unido en dos extremos, 
pues fi un yelo apaga el alma, 
un incendio aníma el pecho. 
Qué ferá aqueíta fatiga ? 
qué ferá cfte fentimiento ? 
amor no, que amor no cabe 
en igualdad con Jos zclos: 
pues zelos ferán; no, que 
el amor tirano ciego 
no permite á otra deydad 
daz de valallage feudo: 
pues ambos ferán; no cabe, 
porque los «dos fon oOpueftos, 
e implica puedan unirfe 
dos Monarcus en un reyno. 
Pues qué ferá? no lo sé: 
vacilante penfamiento, 
afloxa al arco la cuerda, 
torcedor de mi tormento, 
Qué mal hice, qué mal hice 
en enagenar del pecho 
el blando fuave amor, l 
con que idolatraba al dueño, 
que en correfpondencia dulce 
era mi amoroío empleo, 
para ver defpues en otro 
el injufto menofprecio 
de mí abandonado amor, 
cuyo defcredito adquicro 
fe:iando A fieles cariños 
la cofta de un efcarmiento ! 
A quien le pediré alivio? 
Muef. Garzon puede dar remedio, 
Mart. Mas fi el oído no finge 
fantasía al alma, O lueño, 
mulica asiendo: es engaño; 
con todo el engaño acepto» 
Si no engaña el curazon: - 
Muf. Garzon. 
Mart. El eco a oiríe concede ;- 
Muf. Puede. 


Mort. Que en Garzon he de mirar; - 


Mujf. Dar. E 
Mart. Alivio con feliz medio: - 
Muj- Remedio. | 


Mart. Nodeftrañes, que no me 


7 


Mart. Pues mi error ya no mas tédio 


2 Garzoa muelítre, fi advierte, 
91 
que para efcufar mi muerte: - 


Ella, y Muf. Garzon puede dar remedio. 
Mart. Ay Garzon! que ya conozco; 


ay Garzon! que ya contemplo 
quan mal premió tus finezas 
con el repudio mi yerro! 
m2s pues venganzas no caben 
en los generofos pechos, 

el tuyo mi invocacion 
admita, quando proteíto, 
todo para mi fué engaño, 
quauto fucedió fué fueño; 
que folo tu eres mi norte, 
que eres el bien que delco, 
que quíero vivir en ti, 

que contigo nada temo: 
muevante, pues, mis ternezas, 
obliguente mis lamentos, 
enternezcante mis anfa:; 

y al fia configan mis ruegos 
te permitas d mi vifta, 

real, y verdadero objeto. 
Garzon, durño de mi vida? 
há Garzon, mi bien, mi dueño? 


Abrefe la fuente, y file Garzon de ella. 


Garz. Ya en tu preloncia same tienes, 


que 4 ele alubiítro rompicado 
mis furias el corazon, 

a tu vifta me prefento: 

mira , pues, tirana injulta, 
quanto a m: miíno me debo, 
que yo miíno me he vencido 
en el cruel civil duclo, 

que “con la auiencia han formado 
en una parte cl defprecio 
con el oivido; y <n otra 

el guflo con que deleo 
lances, en que mueftras dé 

de mi amor la verdadero, 

No es fina los de lograr 

con tu rula, y cautiverio 
feas infeliz deflpoj» 

de mi encendido yeneno. 

Y pues que ya en tu prelencia 
me yes; á iu guíto arento 
aguarda. tu vcluntad 

para PISE mi, afecto, 


Gp. 


admire 


Az verte 


li A dl 


Marta la 


verte 44 tan gran porrento. 
Garz. No eltrañar debes el modo, 
diasdor no ettrañas el medio5 
pusíto que sé que no ignoras — 
que contigo quanto quiero; 
pues en continuos afombros, 
obedientes 4 mi imperio 
reconocen ti dominio 
todos los quatro elementos, 
manifeftando á mi ciencia 
en fus mas Ocultos fenos, 
lo Geomantico la Tierra, 
lo Eteromatico el Viento, 
con lo Idromatico el Agua, 
y Epiromatico el Fuego; 
y así, el labio comunique 
qual es la caufa, el intento 
de que tu memoria acuerde 
quien olvidó tu defprecio. 
Mart. Aunque sé que mada ignoras 
de quanto ha ido acaeciendo, 
permite que lo repita, 
porque parece ( y es elerto) 
que defcanfo “halla el doliente 
lu accidente refifiendo. 
Bien te acuerdas, Garzon,de aquel indt- 
que piedad me fiagió. (cio 
Garz. Y tu precipicio. 
Mart. Que inftandome , á mi madre 
pedí perdon. 
Garz. Error fué de tu padre. 


Mart.Que dando unreal decreto al funda- . 


con el Baron: (mento, 
Garz Pifpulo cÉ calamiento. 
Mart. Y que incayta,no omiía, y negligente 
á mis labios fellé : : 
Garz. Siendo obediente. 
Mart. Que mi efpofo el Baron (o fuerte 
dura!) 
Garz. El cielo abandonó de tu hermofura. 
Mart.Que de tan pronta aufencia,e Inopl- 
debo fentida eftar. - (nada, 
Garz: Y aun agraviada. . 
Mart. Que para tal fentir la caufa es mu- 
Garz ¡vay bien todo elo sé. (cha. 
Mort. Pues ahora efcucha. | 
Del Rey á un tiempo, y mi padre 
el úecreto obedeciendo, 
al Baron de Heíeing , mi. efpolo, 
le hice legitinro duzño 


. 1 A 
Romarantina. 
de la pofefion del alma 
con amantes rendimientos. 
Viví feliz delta fuerte 
correfpondida aquel tiempo 
breve, que ofrecen las dichas; 
pues quanto fin moyímiento 
tenaz , y eftable en las penas 
defcanía reacio , y terco, 
fucie llevarle de un giro 
lo rápido de fu vuelo. 
Dizalo yo , bien que aun no 
á gozar llegué los tiernos, 
dulces, amantes cariños 
de mi idolatrado objeto, 
quando ingrato , la fortuna 
hizo, que fucfe defpego 
fu cariño, ira fu halago, 
y ojeriza lu contento: 
Pues Apolo aun nn feis veces 
dió circulo al emisferio, 
quando veftido el femblante 
de las pafiones del pecho, 
con un “defagrado alrado, 
y un lentímiento grolero, 
la union reciproca nucítra 
convertida ví en defpegos; 
encontrando mi cariño 
tan eftraño fentimiento, 
toda follozos el alma, 
todo fufpiros el pecho, 
y mares hechos los ojos; 
con perfualiones le ruego 
que la caufa me declare 
* de tan efiraños efcétos; 
y con entereza efquiva 
me dice : que el vulgo ciego, 
afeandole la accion, 
con delayre, vituperio, 
con deshonor , con afrenta, 
con baldon, y con defprecio, 
de haberme dado la mano 
le puío en la cara el yerro. 
O vulgo! quantos «delitos 
tienes. dá tu cargo, puello 
que muchos lo fon , porque 
tu tc empeñas en hacerlos, 
Defte baldon,' defta nota 
vino 4 formar tal concepto, 
que fin tener mas motivo, 
que el que referido lero, 


x 
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a aufentarfe Te difpufo, 

fin mas acompañamiento, 

que un Criado fuyo aniiguo, 
confidente en fus fecretos. 

Mi padre, que aun fiendo anciano, 
merecido ha el vailimiento 

del Bey, y fiempre 2 fu lado 
afilte, airevido , y cuerdo, 
eu la guersa con las 2rmas, 
y en la paz con el conf:jo, 
no ha llegado á faber nada, 
pórque á faberlo, yo creo 
que por el fuyo (£ vo 

fuera por Iimpulfo ageno) 

le diera á tan declarada 

vil traicion el efcarmiento, 
haciendo fu cuerpo aleve 
breves atomos del viento. 
He labido que en París 

eftá mi efpofo, añadiendo 

á Jos yerros de fu olvido, 

en otra hermofura yerros; 
que para lograr las anfias 

de lu depravado Iutento, 

por medio del Rey pretende 
(aun de imaginarlo tiemblo! 
cómo lo diré, fin que 
tormento añada dá tormento? ), 
pretende por varios modos 
anular el cafamiento. 

Efta ira, efta congoja, 

efta rabia, efte tormento, 
tanto de mi me enagena, 
que ofufcado el penfamiento, 
deslumtrada la razon, 

y el entendimiento ciego, 
toda delirios: el alma, 

y la vida toda riefgos, 
agraviada de un amor, 

y ofendida de uncs zelos, 

o fallezco en lo que vivo, 

o vivo en lo que fallezco. 

Y pués ya expliqué , Garzon, 
el cúmulo en que me veo 
de males, y folo tu 
puedes hallar el remedio; 
aplicar la medicina 

deberás, fifico dieítro» 

con rigor, pues ya ne bafta 
la faculiud del enfermo; > 


para que elte ingrato fepa, 

para que conozca el tiempo, 
para que el mundo acredite, 
para que firva de 'exemplo, 

de una muger agraviada 

dá lo que lega el deípecho, 

ad quanto alcanza Íu ira, 

y a quanto fu atrevimiento: 
pues con tu fombra, tu auxilio, 
con tu amparo, con tu esfuerzo, 
con tu ofadía, y poder 

ha de alcanzar mi denuedo, 
que el afombro de la Francia 
elpanto dé al univerfo. 


Garz. Obligado a tus ternezas, 


condolido 4 tus lamentos, 
vuelvo á firmar la inviolable 
palabra, que en todo. tiempo, 
vigilante al guíto tuyo, 
obediente á tu defeo, 

efle pecho, y efta vida 

con toda mi ciencia ofrezco, 
como no la ingrati ud 
refucite d nuevos yerros. 


lluminados topacios, 
antorchas del firmamento, 

que antes que engendre villana 
malicia mi penfamiento, 
violento tófigo aitado, 
irritado puñal ficro, 

con tohumancs impulfos, 
apaguen mi ultimo aliento; 

y fi acalo:- Garz, No mas, Marta; 
baíta, pues, que yo te creo: 
qué intentas añora? Mart. Ir 
de mi efpofo en feguimiento, 
donde fiempre al defengaño 
mis cauielas acudiendo, 

a fus traiciones configa 

dar debidos efcarmientos: 
Garzon , no haya dilacion.: 


Garz. Wi obedieacia es el filencios 


Ea , elpiritus impuros, 
de mi ciencia comunéros, 


que 4 mis voces obedientes, 
y á mi alvedrio fujetos 


afiítiss en viriud _mia 
raígad la esfera del viento, 
adu- 


Mart. Elo dices? Garz, No es eftraño,. 
Mart. Permitan aquelos bellos 
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adulando en lifonjeras 

cláufulas de dulces metros 

armoniofos la hermofura 

de Marta, dá quien atiendo, 

adornos la conduzcais, 

que facilite el intento. 
Con el quatro de Mufica trán baxando 
por los quatro claros de los laterales quatro 
earros, en ¿os que vienen los quitro Etemen- 
tos, y ft apean enel tablado, trayinds en 
fuentss de plata: el Fuego la efpata, y baf- 
zon: El “yre un fombrero con plumas bian- 
cas: Ei Agua un efpejo : y fa Tierra el vef 
tido de Marta , a la que la ofrezen fus ref- 
pectivas preséss con fus coplas, y cada car- 
ro vendrá adornado de fu atributo : agjfos 
guatro eárros acompañará en el centro una 
hbermofa tramoya , que ocupz todo el fron- 
tis del Teatro, que figurará el carro del 
Sol, tirado de fus quatro caballos , y al 
pie de ellos los rotuwos de fiys nombras, 
Yirois, Eoo, FLesoN, y EToNtE, 
y en el afiento del carro un hombre, 
que reprefente a Apolo con las riendzs 
de tos caballos , en accion de enbermariosy 
que E fu tiempo vuela , dexomdo libre el 
ufiento , para que lo ocupan Marta, y Gar- 
290: y habrá un alucran entre los dichos 
ecballos (lo mas difimulado que fe puedss) 
en el que fe engancha el Vejete, Tengafe 
prefente , que eftas cinco tramoyas han de 

transformar todo el jardin, formando 

otra mutacion, que lo e 4 

Muf. Ya en étcress regiones 

tu voz obedeciendo, 

rendiios le te poftran 

los quatro Elementos, 

la Tierta con frutos, 

con aves el Vieato, 

con perlas el Agua, 

coa luces el Fuego, 

jurando- homenage 

¿ tan feliz dueño. 
Voten Juicio, y Kevené por donde entraron. 
Jul. Señora: ay de mi! qué miro? 
Rev. Áma mía : mas , qué es elto? 
Mayt. Revené, Julicta; no, 

no cfiruñeis lo que eftars viendo, 

que cito, y mas, que en adelante 

notaréis , es d int fotento 


convenlente , con qué así 
el labio dé 4 l1 voz fello. 
Jul. No «iré efla boca es mía. 
Rev. Yo c:ilaré como un inucrto. 
Canta Tierra. Permita belia Venus 
tu Ayre cambiar[e, 
4 que en teage de Adonis 
te envidie [Via:te. 
El 4. Reniido 1odicto 
dé un corazon el Ayre 
de ti en-veítido. 
Rev. A ver, julieta, aqueftos teftimonios, 
creo que eftamos llenos de Demoúlos. 
Jul. Aquí el callar ferá lo que importar€, 
y páre, Revené , en lo que parare. 
Rev. Aj Jubera, que nuellro paradero 
ferá fia dudas- 
Jul. Qual? Rev. El quemadero. 
Jul. Ay Revené, no gulto de elos cuentos. 
Rev. Aunque noguftes, gultarás ducientos. 
Garz. Ya ,ducño mio, que logras 
(fegun d: la mueltra lafiero ) 
el principio de tus dichas, 
vén á donde veas prefto 
a tu lado quantas luces 
en flamigeros deftelios 
de efe encendido Planeta 
fon abraíados redexos. 
4Apol. Maria, no eftrañes queá un Sol 
ecliplen tus dos luceros: 
rige mi carro, que de él 
te fubflituyo el gobierno, 
y en tanto que fe halla ufano, 
(ubiréa bifcar mi centro. Vuela. 
Jul. Há feñora, qué te aufentas ? 
Rev. Hlá feñora , bueno va efto, 
te quieres tr? Mart. De improvifo, 
Los 2. Pues fía tí los dos , qué haremos ? 
Mars. Es precila ya mi aulencia. 
Jul. Mira, que ya el chiilo fueito; 
Llora á gritos. 
no me dexes. Rey. Yo mi llanto, 
y. ellos mocos verdinegros; 
llevame consigo. Garz. Sí. ¿Marta 
Mart. Entre los dos cumponéos, 
uno venga por la tierra, 
y Otro por el viento Los 2. Acepto, 
Jul. Vava, Revené, cícoge 
una ea dos, yo por el viento, 
y tu por la tieriujzo íu : 


por 
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or tierra, y yO POr ci vicios 

Rev. Pues ñ de qualquiera fuerte 
me ha de tocas el «mochuelo, 
yo iré con quinientos mil, 

tu con mil y quinienios. 

Gorz. Pues á girar las regiones 
podeis ocupar alientos, 
mientras que yo con mi' amado, 
dulce, idolatrado objeto 
en la diafana , efpacioía, 
vaga raridad del viento, 
furcando golfos de eftrellas, 
pielagos de luz rompiendo, 
figuiendo el norte en lus ojos 
del aperecido puerto, 
dexo ancorada, y Íegura 
la nave del penfamiento. 

Jul. Entre los quatro, fin duda 
que cfte es el quinto elemento, 
llamado coche, aunque de él 
no entiendo que me maréo. 

Mort. y Garz.Ea, pues, rafgando el ayre 
repita el acorde metro:- 

Ellos, y Muf. Ya en etéreas regiones 
tu voz obedeciendo , Sc. 

Suben los Elementos d fus carros, y fe 

bunde Julieta : Marta , y Garzon fuben, 

como fe ha dicho , con el Veiete , y queda 
mutación de falon corto con un dofe: pin- 
tado, y falen Jacome, Bifco, Federica, 
Elorina. 

Jac. Balta la confianza que habeis hecho 
en el fezuro noble de mi pecho, 
para que al ver tan grande rebeldia 
no delate el fecreto mi hida guia. 

Bafc. Eltrañar en mi honor tanta conÍ- 

tancia 
debe la perfuafion de vueftra infancia, 
pues dá tanto defpecho me conmueve 
cabeza hallarme de Nobleza, y Plebe, 
con lo que fe afeguran [us extremos, 

Jac. Pues fi nos encontramos,nos veremos, 
fiendo allá Jas que aquí voces negadas, 
verdades del valor 4 cuchtiladas. 

Flor. Cómo que el Baroncito te origina 
algunos fobrefaltos ? Fed. Sí, Florina; 
caufando al alma finfabores crueles. 

Flor. Llama a efe mal Galeno cafcaveles, 

Fed. Elorina, del Baron fabes acalo ? 

Flor. Sí,feñora, y me dixo(aunque de palo) 


que ¡juego que del real quarto faliera 

vendrád fer falamandra de tu hoguera. 
Jac. Todo eto es efcufaros 

con moleftos reparos, 

y exhala mi dolor tiernos fufpiros 
al ver que no configo reduciros. 
Baje. Soy con pleyto homenage a elto 

obligado, 


Jac. Supuefto que viniendo disfrazado, 


es dificil que puedan conoceros, 
aprovechad el tiempo, fi perderos 
no quereis, de la aulencia haciendo 
alarde. 
Bafc. Así lo haré. Jac. Á Dios, pues. 
Bafc. El Cielo os guarde. Vafe. 
Fed. La ley,tio,y feúor,de mi obediencia, 
con tu orden me traxo á tu preflencia, 
cuya eftrañeza al ver no es bien reíifta 
gozo tan pocas veces de tu vifta. 
Jac. No eltrañe , Federica, tu hidalguia, 
que bufque ea ti (pues eres fangre mia, 
y vivo de tu ley tan fatísfecho) 
algun alivio en que defcanfe el pecho 
aqueíle breve rato, 
que le da á mi fatiga de Iarato, 
fin ninguna mudanza 
la aliftencia dei Rey con mi privanza. 
Fed. Señor, tu confianza aflegurada 
eftar debe , aun teniendome olvidada, 
delde que por acafo laftimofo 
el fuego de una bala dió á mi efpoía 
en la guerra palada (advería fuerte !) 
fama inmortal á un tiempo 0 la muerte: 
hafta que viendo que de vos m: aparta 
el nuevo eftado de miprima Marta: - 
Jac. Qué has dicho,Fede:ica? que violento 
el corazon me penetró tu acento; 
no la nombre tu voz , el labio (ella; 
o hado adverín, y cruel, fatal eftrella! 
Fior. Señora , qué ferá lo quele ha dado, 
- quetanto dá aquefte viejole haenfadado! 
Jac. Pues vengo a ver, lobrina, fi contigo 
mis anfias , y pelares hoy mitizo, 
y las aumentas , porque todo alombre, 
al corazon al repetir fu nombre? 
Defgraciada vejez! hado fevero! 
O, al nombrarla muriera yo primero! 
Fed.Pues,leñor, que haya fido defgraciada 
aoesculpa quela omitael fer nombrada. 
Si acalo(dura fuerte ! ) habrá alcanzado 
4d 
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a faber que el Baron enamorado, ap. 
folícito, y prudente, fu anfia apura 
en conquiftar amante mi hermofura ? 

Flor.Segun la baíca al viejo le ar.empuja, 
rabia por vomitar;3vaya hombre empuja. 

Jac Y porque fepas lo que aquefto obliga, 
ariende , Federica, á quinto diga. 
Sofegaba en tranquila paz mi pecho 
viendo ya eftaba el Cielo fatisfecho: 
con el Baron de Heleinz ( repetir fiento 
fuefe yo de tal cauía el inftrumento) 
difpule fe casára, 
para que en fus delirios le templára; 
pero ( ay Federica, aquí el tormento 
vuelve afefino a fer del penfamiento) 
apenas a los lazos 
de Himenéo rendido dió los brazos, 
quando hizo con defpego , y abandono 
contra Marta el Baron civil encona, 
vintendote á la Corte, con pretexto 
de falir á campaña ( hado funefto ! ) 
á acompañar al Rey en la defleada 
reduccion de rebeldes proyectada. 
No pára ea elto folo , que he fabido 
que de alguna pafion de amor movido 
quiere dexar 4 Marta; fuponienio 
que con ella fu honor va obícureciendo, 
pues no pudo cafar con quien tal ciencia 
exccuió tan dieftra a fu prefencia, 
con que ( ya abaniionada, y fatisfecho) 
logrará uzion villana fu vil pecho. 

Fed. Bien temí, fanto Cielo! 

Fior. Walo va efto, 
teñora, que lo fabe todo. 

Fed. Pielto 
Megóa morir mi amorenflor témprana. 
Ay infeliz de mi! fac. Pero mañana 
hablando al Rey obligaréle en parte. 

Sale un Soídado. 

Sold. Su Mageltad, feñor, manda llamarte. 

Jac. Sin divacion alguna 
a lograr en fus plantas la fortuna 
irán, quelando ufanas 
de belarle la mano, aqueftas canas. 

Vale Jacome. 
Fed. Valgame el Cielo! en qué eftriba 
e mi to cl temor ciego; 

y que del Baron un fucgo 
en llamá me abrafa activa? 

Flor. Será en no moftrarte elquiva, 
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feáora, algun tanto, quanto. 

Fed. No vacíle en tal quebranto 
mi trifte imaginacion: 

o logrefe mi pafon, 

o pierda la vida al llanto. Vanfe. 
Salen el Rey, Jacome, Tubicrs, Marta, 
Ga zon, el Baron, Cajcarela, y grande 

Acompañamiento, habiendo ciaco fi- 

| bos enel toblado 
Garz. Ya, Marta, eflás en palacio, 

y de tu fembiante el cielo 

tan mudado, que le apaga 

la luz al conocimiento; 

ya eftás ante el precipicio, 

pues ya á tu efpofo efltás viendo. 
Mart. Ya le defcubro : há traydor ! 
Garz Pues de tu venganza el medio 

ula , quedando tu ayrola, 

y yo de ti farisfecho; 

y fimo me yes, advierte, 

que aunque me voy,no me aufento. Vaf. 
Rey. Ya, Duque, por efta carta 

acredita el padre vueftro, 

con vueíftra prefencia, ler 

legitimo impedimento eS] 

el fuyo. Mart. Señor , poítrado, 

mas que de la edad al peto, 

á un peligrolo accidente 

hace conmigo recuerdo 

de fus lealtades antiguas 

para el real fervício vueftro. | 
Cafe. señor? Bar.QuéiCafc.Efte Principito 

es muger , como yo:- Bar, Necio, 

lo afezuras? Vafc. No me conkla; 
mas fcgun lus barbas veo, 
lo de fer hombre para él 

es cola que ticne pelos, 

Jac. Cielos, quien ferá efte joven, 
que de haberle vifto, fiento 
en el alma un alborozo, 
que no me cabe en el pecha? , 

Rey. No folo en el de Bearnés, 
fino es en todos mis Reynos, 
del Duque de Royfguol 
es conocido el esfuerzo, 

y lealtad. Mart. Ya la confirma 

enviandoos dá fu heredero, 

pues todo eflo es, gran feñor, 

corto culto á, tanto dueño. 

Bar. Quica , Tubiers, ferá efte joven, 
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a quien efirañarle debo 
por no conocido, y por 
fu Alteza moftrarle aprecio ? 

Tub. Quando audiencia pidió, dixo 
ler legitimo heredero 
del Principe efclarecido 
del Roylignol. Rey. Premiar debo 
tan particular fervicio; 
Tubiers ? Baron 4 

Jac. Santos Cizlos ! 
qué eltrella influye a efte joven, 
que á él iaclinado me fiento? 

Mart. O naturaleza sábia, 
quien no admira tus portentos! 
pues de mi padre en la nieve 
con regocijado eftremo 
obligas que fe acredite, 
la fangre hierve fin fuego. 

Rey. Se ha de difponer así; 

y con las refultas , luego 
la debida providencia 
tomaréis. Los 2. Así lo haremos. 

Jac. Tengo de hablarle : feñor ? 

Mart. Qué mandais? Jac. Deciros quiero, 

- fepais que vueftra prelencia, 
gentileza , ayre , delpejo, 
cegando la voluntad, 
han graugeado en mi pecho, 
con algun mas que cariño, 
de amor un no mucho menos. 

Mart. Que me enamorára ahora 
faltaba mí padre, en mesio 
de que foy hombre fingido, 

y él un viejo verdadero. 

Jac. Y así pretendo advertiros, 
que os valga el entendimiento 
en los amorofos lances, 
en los precilos empeños, 
que á la juventud rodean. 

Mart. Pues por qué me dices efo? 

Jac. Porque Marte no fe rinda 
á los halagos de Venus, 
que ferá laftima. Mart. Nani, 
nani, Montieur. fac. Yo me alegro, 

Rey. Supuelto, Baron, Tubiers, 

y Jacome, que os advierto 

prelentes, entre volotios 

mi foberania quiero 

le permita en gratitud 

a cíte familiar confejo; 
Pies. a, 
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idos todos , menos vos, Vanfe, 
pues aunque alterneis en puelto 
(por razon de grado) con 
Miniítres , y Confejeros,. 
preimtaré vueítra nob:eza, 
con permitirle el afiento: 
tomadle los quatro pues, 
y elcuchad mi voz atentos. 
Aun no la rebeldía efcarmentades 
procura fuavizar dá mil ojertza, 
g aunque algunos rebeldes de mi efpada 
prabaron el caftigo , le ererntza 
tanto la deslealtad, que alborotala 
de Narbona la Plebe, efcandaliza 
á otras muchas, y aunque haré mi 
Intento, 
explíque cada uno el penfamiento. 
Jac. Mi fentir (perdonad que me adelante) 
es que falgais, leñor , d la campaña. 
Bar. El mio, que tu acero fulminante  - 
elgrima vivos rayos de tu faña. (te 
Tub.Pues ye,que aqueía parca de diaman= 
en el rebelde logre eterna h.zaña 
Los 3. La primera afifticndo mi períona. 
Rey.Lo mifmo digo yo:marcha 4 Narbona, 
Mart. Pues yo, feñor,que llego venturolo 
á lervir con mí acero en elta emprela, 
conduzco con denuedo valerofo 
tres mil loidados , cuyo aríor confiefa 
«veluvio [er cada uno en lo fogofo, 
acreditando a la Nacion Erancefa, 
que en lu embeflir,fu herir, y fu ofadia 
á la muerte le infuaden cobardia. 
Rey Gima el parche oprimidoála b3queta, 
el bronce hueco anuncios dé de laña, 
fu luz empañe el déifico Planeta, 
de horror le cubra ela viril campaña, 
que fi llego a elgrimir ette com:ta, 
refulgente, acerada, cruel guadaña, 
han de quedar los a:imados yertos, 
llorando mi rigor defpues de muertos, 
A fuego, y fangre mando con prefteza 
todo el campo, las Plazas entre luego, 
no dexando edificio, ni cabeza; 
porque en una el acero,en otroel fuego, 
omilion no permitan , ni pereza, 
a laltima, a difculpa, a llanto, á ruegos 
hafta que por mi accion juftificada 
lo que fué tanto antes quede nada, 
Que joel pa del efeudo armado, 
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y enla dieftra el acero refulgente, 
de la tropa á la tefta denodado 
al muro he de fubir, dando a mi frente 
con la mural corona el defleado 
premio, que aguarda mi valor ardiente, 
donde pifada alfombra de mis plantas 
fean tantas indociles gargantas. 
Mart. Nadie obligarle dexe del gemido 
Tub, Exubortemos los filos en fus cuellos. 
Bar. Al ruego cierren todos el oído. 
Jac. Cada garganta fufra mil deguellos. 
Todos. Por ningun cafo le les dé partido. 
Rey. Pues valientes foldados mios,á ellos, 
que el triunfo me ha de dar yueltra ar- 


rogancia. 
Todos. Pues a ellos , San Dionis, y cierra 
Francia. Vanfe. 


Mutación de media felva , y falen Mon- 
fur Ric, y Bafco. a 

Bafc.Con qué aleguran que fu intento tiene 

contra Narbona, y que marchando viene? 

Ric. Sí, pues fegun exiften las porfias 
del Rey Enrico, afirman las efpias, 
viene en inopinado fobrefalto 
á rendirá Narbona por alalto. 

Bafe Venga,pues,G verá quando la eftaque 
el poco fruto que fu orgullo faque, 
padeciendo del campo la defenía 
la venganza cruel de nueftra ofenfa, 
con que vea en el irágico trofeo,  -* 
que es Hercules muy poco. a tantoÁnteo. 
Mas no eftamos (Í vemos que nos daña 
la refiftencia ) proximos a Efpaña, 
dandonos paío a ella en lo pofible 
ele ceñudo monte inaccefible, 
eon que en piramidal figura Íube 
fingida tierra á convertirfe en nube? 
tome efe efugio, pues, el que no alarde 
fepa hacer del valor , y huya cobarde. 

Ric.Aqueía inteligencia es bien que quepa 
en quien noble no fuere , y morir fepa. 

Ba/c Puefto que delos muros ya nos vemos 
á baftante diftancia , es bien notemos 
hafta donde las minas darán palo, 
fegun los Iagenieros. 

Sale Cajcarela. 

Cofe. Si el acafo, 

o el Diablo que mas fabe , difpufiera, 
- que alguno de los dos me conociera. 
Rie, Ya efte pilco embaraza el profeguir. 


Bafc Pues la mina hafta aquí puede feguir. 
Cafc.sin duda vuelvo yo como he juzgado, 
pues que vengo por lana trafquilado; 
que el Diablo de mi Amo , y fu manía 
fe empeñó en que lea yo perdida efpía, 
y quanto vea , que oblervar prevenga, 
mientras que él con el Rey , y campo 
venga, 
Bifc. Ola, quien fois? 
Cafc. Szñor :- yo foy , feñor:- 
turbado eltoy! Ric. Decid. 
Cafc. Un defertor, 
que como fu milicia me maltrata, 
del Exercito Galico apoltata, 
me vengo de Narbona a las blanduras, 
clamando a liberrad mis coyunturas. 
Bafe Cobarde fois fin duda,a lo q entiendo. 
Ric. O merodiíta, que fe finge huyendo. 
Caj.Señor,qué esmerodiíta el q merienda? 
Ric. Quien militar al robo le da rienda. 
Cafc. Pues nt rieada,ni freno en efo tomo, 
fino el bocado que me rodo , y £OMO» 
Bafc. Dexando aporte efto, fi os pregunto 
la verdad, la diré1s?Caf.Punto por puntos 
Bafe. Qué gente Enrico trae en fus El. 
quadrones ? | 
Cafc. De hombres creo traerá veinte 
millones. : 
Ric. Hombre,qué hablas locuras defiguales! 


-Cafc. Pues elto es fin meter los animales, 


que al pafo que la gente va acudiendo, 
el numero de beltias va creciendo. 
Bafe. Y en la caballeria qué prometes ?- 
C€afc.Que tantas beltias hay,como ginetes: 
mas pues me preguntais eon tal defpre- 
vaya una pregun:iita. (cio, 
Bafc. Efte nomkre es necio, 
pues pretende inquirir mi precaucion. 
Cafe. Quantos hombres tendrá de guar- 
nicion | 
efta Plaza, fi llega a lu prefencia 
Enrico , para hacerle refiftencia f 
quantos? qué lo ignorais ? la duda obras 
vaya quantos? Bafc. Ninguno. 
Cafe. Balta , y fobra. Cuxo, y clarin. 
Ric. Mas qué belico ruído eftoy oyendo? 
Basfc. De eaxa, y de clarin [e eicucha 
- eftruendo. | 
Cafc. Que el exercito es in duda arguyo 
efte del Rey , feñor , y de quien huyo. 
Bajc. 
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Bafe. Sobre Narbona viene, Ric. 
Ric. Pues vamos 
con la priefa mayor , por fi llegamos:- 
Cafc. Habia de ler al centro del Infierno. 
Ric. A tiempo de emplear nueftro gobierno: 
Balco , venid. 
Bafc. Ya os figo : tu erropancia, 
Enrico,aqueña vez llorará Brácia.Vanf. 
Cafc. Vayan con cien mil Saltres, que 
aunque en nada 
la idéa de mi Amo eftá lograda, 
no puco asído al cuello el cordelejo 
haber facado entero mi pellejo : 
pero ya el campo llega , fegun fiento, 
y hácia aquí vienen 5 fal:o de contento. 
Defcubrefe una mutacion de Ciudad ms- 
rada , con todas las fortificaciones mili 
tares y y en el centro ba de hiber us tabla» 
dillo, que corra todo el tabiido de purá- 
lla, la que ban de afaitar á fu tiempo de 
abaxo con efcalas , habiendo arriba, 
abaxo toda la gente que fea pofible : en ef- 
ta muralla de frente eftará pintado la puer- 
ta de la Ciudad con fue rajtstilo , para que 
Je haga el afalto con la mayor perfec.ton, 
con dos cubos de mu»alla, uno e cada la- 
do que ú fu tiempo vuelan , llevandofe la 
Dama al fegundo Galan , asicomo fe hace 
en la jornada primera se la Primera Parte, 
y el Galan al Vejete , el que fe engancha 
por la cintura , y va como uxa rana , y 
Jfalen Jacome , el Key, el Baron de He- 
feing , Monficur Tubiers, Marta, 
Garzon. 
Jac. Ya, feñor, á la villa hemos llegado 
de ele Babel foberbio renelado. 
Bar.Y a ha llegado, feñor,tu Real perfona 
doude el cañon alcanza de Narbona, 
Tub. Y yaála vifta de [us fuertes muros 
nos exhala el valor ariores puros. 
Mart. Ea, feñor , la accion es ya llegada 
de G 4 Narbona osrinda aguelta cípada. 
Garz.No tienes ( temer en trance alguno, 
que todo, Marta, te ferá oportuno; 
puesieafíto, te amparo, y te defiendo, 
entr. lidiando, que faldrás venciendo. 
Cafc señor ? Lar. Qué hay 3 Cafcarela ? 
Cifé. Una enjuagada?- 
no fabes lo que traigo? 


Bar. Qué traes ? Cafe. Nada: 


y traizoen notraer nada muy baftante. 
Bar.Quita,necio, que el Rey efiá delunte. 
Rey. Qué marcha es ella ? TDocan m8rc::A. 
Jac. La de Normanzía, 

Rey. De quien es efa gente ? 
Bar. Señor, mula. Otra marcha. 
Rey. Y cfotra, G Ala dicftra va marchando, 

con quien viene f 
Tub. Señor, á mi comando. 
Rey. Y efe clarin que fuena 

militar tiorba, belica firena, 

qué tropa trae? 

Jac. En varios efquadrones 
acompaña Corazas, y Dragonesa 
ellos cuerpos comanda ml entereza 
por cl honorque debo á vuefira Alteza. 
Rey. Y ela marcha que fe oye no lejana? 
Mari. Es mi gente, ledor, y veterana. 
Otra marcha. 
Rey Bienenlatraza mueftran fer foldados. 
Mar.Es¿ eftán de la polvora asíahumados, 

y cada uno, vive Dios Eterno, 

que es un miímo Demonio del Infierno. 

Nunca mas que ahorala verdad fué 

engaño. ap. 
Rey. En el ceño rigor mueftran eftraño. 
Mart Mejor lo veréls ahora,g marchando, 
á vueftra Real prefencia van licgando. 


Clarin folo. 


"Marchan, y fale la Tropa de Granade- 


ros y formados con sérte, y fus ca- 
u bos corsefpundientes, 

Rey. Uno por uno en difciplina es dieftra, 
Jui. Pues yo fin azotarlos foy el maeftro. 
Rev. Y yocen ella cara,aung esd: abuela, 

el que los lleva á todos a la cícuela. 
Jul. Yo foy cl que los forma la vanguaraia. 
Rev.Y quien les zurra ye enla retaguardia. 
Rey.5:£a han hecho del muro, q pretende? 
Jac.Solo que esblanca es lo q le entiende, 
Rey. Refponded. 
Mart. Ya haa falido a la refpuefta. 
Jac. Capitular ferá alguna propueñta. 
Rey. Ya a piedad mis intentos reducidos . 

les perdonan , li eltán arrepentidos. 
Bafc. Há del campo?  Bafco en cl muro. 
Rey.Há del muro? Bafc.Que hablar tengo, 

decir al Rey que elcuche. 
Rey. Ya prevengo | 

el oido á clemencia, fi rendidos 

a misplantas venís. Bafc. Ántes partidos 
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falgo 4 capitular. Mart. Hay tal tirano! 
Rey.Pues vaya,no fe gafte el tiépo en vano. 
Bafc. Pues la cláufula ultima, y primera, 
es, que hemos de falir , y de manera, 
que fea con honores militares, 
las naturales armas, y auxiliares. 
Jac. Hay tan grande ofadia! 
Tub. A anfa provoca. 
Bf. Conla mecha encendida , bala en 
boca, 
y al toque de tambar,tambien tendi das 
banderas,con haciendas,honra, y vidas. 
Cafc.Que ahí os falta una cláulula mirad. 
Bafc. Y qual es? 
Cafe. Que cargueis con la Ciudad, 
para leyarla adonde vais acueftas, 
y ahorremos de preguntas,y relpueltas. 
Rey. A tan grande ofadia, ya mo alcanza 
el fufrir. Los 4. Qué fe hace £ 
Rey. Abanza. Todos. Ábanza. 
Rey. Quemad la palizada, y la falina : 
mas qué fue aquefo? 
Aguí fe levanta una flama, y terremoto. 
Todos. Reventar la mina. 
Rey. No importa , porque así ya es mas 
leguro. 
Jas. Al rebellin, Bar. Al fuerte. 
Tub. Al foto. Mart. Al muro. 
Bafe. Narbonefes , clamad la libertad, 
Rey. Ea foldados mios, abanzad. 
Garz. Marta , no temas. 
Mart. Soy otra Belona. 
Rey. San Dionis, cierra Francia, 
Cajc. Arda Bayona. 
Rey. Ya en el muro le miran mis foldados, 
y todos los rebeldes deftrozados. 
Bar. Ay de mi! Cue el Baron. 
Mart. Elte es mi efpolo 54 efa vengala, 
Baron, podeis afiros. Rev. Que resbala 
efte viejo infeliz. Hace que cat. 
Garz. Qued:te, amigo. 
Mart. Há Garzon, no me dexes. 
Gorz. Vén conmigo 
á dar afombros a la miíma tierra. 
Rey , y todos. San Dionis, viva Francia, 
al arma, guerra. 
En la forma que fe tiene advertido ante- 
giormente. vscian en el cubo Marta, y el 
-LErron), y Garzon con el Vejete , con 


que fe de fin a la Jornada. 
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Mutacion corta de felwa, y el centro de 
ella ferá un telon , que figura una Ciudad 
murada, con fu puerta correfpondiente , y 
falen el Rey, Marta, Baron, Tubters, 
Graciofos, y Acompañamtento, fonan- 
do caxg, y clarin. 
Voc. Viva el grande Rey Énrico, 
edades, y figlos viva. 
Rey. Inviétos foldados mios, 
mi afeto á todos eftima 
el aplaufo que moflrais, 
y a vueftro valor dedica 
mi gratitud recompenfas, 
porque un Monarca acredita, 
con dar premio á¿ fus foldados, 
el afan de fÍus fatigas, 
feriadas á tanta cofta, 
como la fangre publica, 
vertida en inundaciones : 
no en vano, no á la Milicia 
coluna de la corona, 
bafe de la monarquía 
la llaman , pues ella es 
en quien el dominio eftriba : 
y puefto que ya logré 
dexar la Plaza rendida 
(difponiendo mi jornada 
en aquefte miímo dia), 
mientras tropa de refrefco 
para guarnición fe cnvia; 
el Principe quede en ella, 
y el Baron de Hefeiog, que fia 
del valor, y estuerzo de ambos, 
quedar mi foberania 
con fu acertada conducta 
enteramente fervida. 
Cafc. Con elta orden á mi Aino 
le ha dado un dolor de tripas. 
Jul. Con elo mi Ama la fopa 
en la miel tiene caída. 
Mort. Aunque con vueftra jornada :- 
Bar. Aunque con vueftra partida :- 
Mort. Me dexais el fentimiento: - 
Bar. Queda mi pena crecida: - 
Mart. solo con la ocupacion, 
que es ea mi fangre debida, 
de afillir como foldado, 
—CUM- 
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cumpliré lo que me obliga; 
fi bien la aufencia del fol, 
que aquefla esfera ilumina, 

es Juíto menos la echen, 

aun los aftros que mas brillan. 

Bar. Promete, feñor, mi afecto, 
que la vigilancia infifta 
en mi obediencia; de modo, 
que en mi fe las dos compitan; 
con cuya cauía, feñor, 
me perdonaréis que diga 
tendré confuelo, fi acafo 
puedo aceriar á cumplirla, 
en medio de que quedamos 
60 vucítra prelencia inviéta. 

Jul. Há Revené!? mas que el Rey 
de darnos cargo fe olvida, 

y elo econ tanto bigote, 
tanto fable, y birretina ? 

Rev. No guíto de guarnicion, 
que defde aquel punto, hija, 
que caí, quedaron mis 
coftillas defguarnecidas; 
gracias d quica en el ayre 
me agarró de una tetilla. 

Cafc. Señor, fi es que mi perfona 
(ay es una chilindrina!) 
firve , no hay mas que imandar 
mutar , porque mi ofadia, 

mi valor, y atrevimiento, 
en habiendo quien me pica, 
tanto mata uñas abaxo, 
como mata uñas arriba. 

Rev. Ay , qué blafona el cobarde ! 

Jul. Yo te lo diré, gallina. 

Rey. Quien fois? Bar. Un necio, Criado 
mio. Rey. Apartad. Bar. Ba defvía. 
Salen Jacome, y Garzon. 

Jac. Ya queda, feñor, «ulípucíta 
toda la Cabalicria, 

y aguardando deis la orden 

para marchar. Quando mira ap. 
el Baron mi enojo, al alma 

fe le renueva la herida: 

há villano! 

Garz. Quando vue va Ir fiuyendole. 
á París , viendo que infiíta 
en lu traicion, dá 143 makos 
pague la ofenfa de tu hija. 

Jac. Bien, diícurfo , me aconfejas. ap. 


ge 


ap.> 


Garz. Mientras que logro la ruina 
de Marta, fiembre zizañas 
mi rabioía tiranla, 
para que infernales triunfos 
con mis cautelas configa. 

Jac. Ya todos, feñor, te aguardan, 
pie en eftribo, y mano en brida. 

Rey. Pues vamos, jacome: á Dios 
Principe , Baron, que apriía 
nos veremos. Los. 2. Gran feñor, 
guarde el Cielo vueítra vida, 

Mart. Vuelva la feftiva falva. 

Bar. Difpare la Artillería. 

Todos. Viva el grande Rey Enrico, 
edades , y figlos viva. 

Vanfe menos Garzon, Marta, Baron, Re- 

vené , Julieta , y Cafcarela. 

Mart. Ea, zelos, delde aquí 
empiece vueftra ojeriza, 

á defcubrir con cautelas 
cubiertas aleyefias. 

Garz. Cómo en el mar de tus zelos, aps 
Marta, así te precipitas, 
fin ver que del triunfo mio 
fe va ya llegando el dia! 

Bar. Ella ocañon delezba, 

Principe , para que os rinda 

por vueftra, pues me la difteis, 
agucíta perdída vida, 

que eíclayva 4 vueftro valor 

deíde ahora fe facrífica. 

Cafc. Sí, que fino es por él, creo 
que eftás hecho albondiguilla. 

Mort. No de aqueflo me deis gracias: 
y fi en agradecer cifra 
un noble [u sér, pagad 
el cariño, dá que me inclinan 
vueftras prendas peneroías. 

Bar. Con palabra, y mano afirma 
mi atencion , que fea deíde hey 
nueftra amiftad tan unida, 
que de vos nada referve. 

Mart. Elo es lo que folicíta 
mi cautela : pues la admito 
correlpondiendo la mia. 

Ay de 1, que no conoces, 
necio , que te precipitas. 

Garz. Puefto que aquí eftán ociofas 
ya las influencias mias; 


en Jacome voy á hacer 


ap. 


ap. 


ap. 
ap. 


RO 


Marta la 


no del intento defifta, 

y á avivar fogofas llamas 
del yelo de fu centza. 
Mart. Gran honra al Rey le debemos, 

pues de ambos la Plaza fia. 
Bur.. Pluguiera al Cielo , que no 
me defltinára á tal dicha, 
quando otra mayor malogro. 
Mort. Otra? Bar. Sí, que la anfia mia 
tiene la dicha en París, 
que á el alma tiene cautiva. 
Mart. Ahora falimos con elo! 
enamorado? ¿4 fe mia 
que os tenia yo por honbre, 
que no ufaba efas mantas. 
€afc. Cupido niño , 4 los hombres 
jes hace hacer niñerlas. 
Mart. Pues cómo? Bar. Ay Principe! que 
á una Dama peregrina, 
poltrado mi corazon 
con ceremonias  votivas, 
wiótima en humos fluaves, 
us defeos facrifica, 
fiendo materia la llama, 
que pira es, y no es-pira. 
Cafe. Retruecanos? 4 buen tiempo. 
Mart Há traydor! qué bien que pita ap. 
mi agravio! y ela hermolura | 
corr fponde?* Bor. Y aun aviva 
mas mis intentos. Mart. Muy bien: 
la quereis mucho? Bur. Cautivas ' 
las potencias, y perdidos 
los fentidos, folemnizan 
en amorofas exéquias 
el triunfo del' homicida. 
Mart. Quien te arrancára la lengua ! ap. 
quien: te guitára mil vidas! 
há traydor! há fallo! há aleve! 
mas reprimamonos), 1'as, 
que hafta apurar el veneno 
es bien la prudencia finja. 
Largo efpacio hemos andado, 
y mi curiofa porfa, 
gue el fundamento del cafo 
me contaleis guftaria, 
que la jurada alianza 
qualquiera rezelo evita. 
Bar. Pues ya el Oceano al Sol 
y: corriendo la cortima, 
y Tetis á fu regazo 


Vafe. 


Romarantina, 


con Morfeo le convida; 
venid adonde afiftiendo 

con la obligacion precila, 

á un tiempo de mis cuidados 
os dé cumplida noticia. 

Mart. Vamos, pues, que ya la noche 
a las rondas nos 2vtía. 

Bar. Cafcarela? Cafe. Qué le ofrece E 

Bar. Al pie de aqueífta colina 
haz centinela. Cafc. Señor: - 

Bar. Y que es peligrofo mira 
el puefto. Cafe. Y por elo á mi 
me lo das? Bar. De ti le fia 
mi confianza. Cafc. “Mejor 
es que al quar:el:- Ba-. Nada digas, 
que tu obligacion es eíta. 

Cafe. Pues no la verás cumplida : ap. 
vé al Infierno tu, tu alma, 
muger, hijos, y familta. 

Bar. El nombre , San Sebaltian. 

Cafe. Sus flechas me atemorizan. 

Ear. Y cuidado, que hay cafligos. 

Rev, Acabó fu valentia... 

Jul. Ahí te quedas ? efta noche, 
amigo, te hago ceniza: 
aquí me efcondo. 

Mart. Andad vos 

- al Priacipal; y que afiíta 
una Ordenanza , decid, 

á mi cala, por fi-envia 
ei Bivac alguna manga, 
de planton. Rev. Ya voy aprifa. 

Jul. De Ordenanza, y Centinela 
me libró la efcapadiza. 

Bar. Venid , Principe: - Mart. Ya voy. 

Bar. Y oréls cofas exquifitas.  Vanfes, 

Cafe. Ya fe fueron; he aquí quedo 
de noche ( buen Cafcarela!) 
haciendo la centinela 
con muchifimo de miedos 
el temor en efte initante 
me tiene ya tamafito, 

y fi columbro un mofquito, 
me parcez que es gigante. 

Yo diré, quando llegafe 

elguno á decir que oyó 

quien vive, y refponde yo; 
pues (1 ufié eflá vivo, pafe, 
El Sanio fe me olvidó: 

hay defgracia mas notoria! 

me. 


ap. 
Ejcondefe. 


Vafe, 
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memoria :afilte , memoria ! 

San , San, San, San , qué sé yo. 

Mas el que llegue tal qual, 

de Santos diga ( fabe, 

uno á uno hafta que acabe 

con la corte celeftialz . 

que en tanto ya ha amanecido, 

me vendrán luego á mudar, 

y yo en no dexar palar, 

la centinela he cumplido. 

El fueño empieza á rendirme 

fegun ya mi boftezar; 

alto pues : á paíear, : 

que no es lance de dormirme. 
Jul. Que le han ido confidero: 

gallina, tu blafonar 1 

mas palos has de llevar, 

que borrico de Yelero +: 

ya mi intento el medio topa, 

y de lograrle no dudo, . 

pues le he de dexar defnudo, 

y le he de quitar la ropa: 

Qué dirá, quando á intervalos, 

deínudo fe llegue á ver, 

y fobre él fienta caer 

toda una lluvia de palos? 

Ea , Cafcarela, d vos 

la ropa efta vez le fobra; 

ea, inanos á la obra, 

empiezo en nombre de Dios. 
Cafc.Quien vive? Jul. El que aquí Uegafe. 
Cafc. El nombre ? eftoy aturdido. 
Jul. De quien quiere ele veftido. 
Cafe. Aqueftz es el Santo, pale. 
Jul. Ya pafo, y doy teltimonio, 

así de tus buenas flores; 
- toma, gallina. 
Cafc. Señores, 

es efte, hombre, 0 demonio. 
Jul. Suelte luego la calaca. 
Cafc. Há leñor ? Jul. Cola es precia. 
Cafe. Por amor de Dios. Jul. Aprifa. 
Cafc. Ya tiene ahí la caulaca. 
Jul. Agradezca que le dexo, 

baladron, gallina, vil, 

por fer noble, efe fuíil, 

y por fer ruin, fu pellejo. 
Cafe. Hay termino de dexar 

á un hombre así mas cívil ! 

fi aquí tuviera una candil, 


ap. 


Dale. 


Tal 
Vat. 


me pufiera ahora d efpulgar. 
Que fea de noche me he holgado, 
para que nadie me viera; 
y porque el Sol no me diera 
adonde nunca me ha dado. 
Salen Baron, y Marta, 
Bar. Ya de todos mis acalos 
cuenta os dí, y en proleguir 
eftoy. Mart. Yo labré impedir, 
traydor, tan villanos patos. 
Bar. Y pues la ronda acabar 
importa , venid conmigo; 
la ultima es elta. Mart. Ya os 1130, 
puefto que no hay mas que andar. 
Cafc. Quien vive? Si eftos lon malos, 
y tambien me zurrarán ? 
el Santo ? Bur. San Sebaítian. 
Cafc. Es efe Santo de palos! 
Bar, Cafcarela , qué divifa 
es ela de tu temor? 
Cafe. Señor, como hace calor, 
quife quedarme en camila. 
Bar. Ya a romper tocan el nombre: 
vamos.) feñor., 
Mort. Baron , vamos. Vanfé. 
Cafe. Buenos, Cafearela, eltamos 
para echar cartas al hombre: , 
ea, Lalcarela, calma 
en tus vivos Intervalos, 
y á hacer centinela 4 palos, 
que vaya tuAmo, y fu alma. Vafes 
Mutacion corta de falon adornado de 
varios tarjetones tranfparentes , y en ellos 
plantados retratos de medio cuerpo d2 Reyes 
con fus infignias : Las bambalinas que fi- 
gurer un pabellon de damajceo carmejt con 
fleques , borlas, y cordones dorados , y 
en el foro un retrato corporeo , pintado en 
wn torjeton, correjpondiente a los otros, qe 
ferá del Rey Enrico : en los laterales fe ha- 
rán de progetura unos filiores dorados , y 
córmeftcs, y en el foro , 4 los dos lados del 
retrato,(e pintarán dos efpejos de veftir con 
fus buferes grandes tallados debaxo , y en 
medio deftos un camapé dorado , y carmef 
corre/pondiente a los fillones Je Los late- 
rales : Y falen Federica, y Florinda, 
Flor. Señora, no mas exhales 
aljofares que rocian 
cen nitida inundación 


apa 


Tocan» 


el 


Marta la Romarántina, 


el carmin de tus mexillas, 
Que podrá fer que el Baron 
no tarde tanto. Fed. Ay Florina, 
que al defgraciado , es el mal 
muy pronto, y tarda la dicha! 
Flor. A lu Mageftad fe efpera, 
y cabe que en fu venida 
acompañandole yenga. 
Fed. No, pues me envió noticia 
queda en la Plaza talla que 
de nuevo effé guarnecida. 
Quien ama como yo , advierte, 
quien cemo yo adora, mira 
los inftantes de la aulencia, 
cómo es palible refifta ? 
Y fobre aquelte quebranto, 
no menos me mortifica 
el de fi acalo mi tio 
por entendido (há defdichada ! ) 
con él fe ha dado en fu intento; 
pues fi aquefto es cie:to, indica 
quede al perderme lu amor, 


tambien perdída mi vida: Clarin. 


mas qué clariaes le efcuchan ? 
Flor. Señora , falvas feílivas 
. fon : fin duda que es el Rey. 
Fed. Ya entra en palacio, Florina : 
amor esfuerzo me prefte 
para que el femblante finja 
con difimulos alegres 
feufibles ¡melancolias. 
Voces. Viva el grande Rey Enrico, 
edades , y figlos yiva. 
Salen el Rey , Jacome , y todes. 
Fed. Señor, mi humildad poltrada 
á vueltras plantas invictas 
con rendidos parabienes;, 
cariñofas bien venidas, 
en debido regocijo 
A tu Mageftad dedica 
de un fino leal corazen 
veneraciones votivas. : 
Flor. Tambien en mies ceremonta 
el ponerme de rodillas. 
Fed. Cómo venis, gran feñor ? 
Rey. Del fuelo alzad , Federica; 
como triunfante, que en efto 
dexa bien encarecida 
la voz, de la fuerte que 
cs felice mi venida, 


arraltrando en marcial pompa 
de. la belica armonia, 
entre tragicos defpojos, 
cuellos de efeamadas hidras, 
que á mt Corona rebeldes, 
y de fu ambicion movidas, 
con vil aliento intentaron 
empañarla , o deslucirla. 
Fed. Qué no rinde tu valor 
al rigor de tu cuchilla! 
Garz. No te detengas, que el tiempo 
que el delcuido defperdicia, 
acalo fuele importar. 
No te acobardes , porfa, 
que ft por deflgracia eftá 
a fuceder la defdicha, 
antes le cabe remedio, 
no defpues de fucedida. 
Y quando dá todo fe niegue, 
puedes quitarle la vida. 
Jac. Lo que mi humildad, feñor, 
a tu Mageftad fuplíca; 
elpero, como es debido, 
me concedais de jufticia; 
impidiendo que el Baron 
contra mi honor, y mi hija 
intente: - Rey. Jacome, ya 
vuefira fuplica atendida 
ellá, y él luego vendrá, : 
que ya hoy eftar debia 
en París, con que fe hará 
que de fu intento deñiíta. 
Jac. Quanto confia de vos 
mi lealtad, de él defeonfia. 
Garz. Qué vano queda mi orgulle 
de fraguar humanas ruinas | Vafes 
Rey. Venid al defpacho , que 
no permite la fatiga 
del gobierno, que la marcha 
mi un leve defcanío admita. 
Jac. O Chriflianiimo Marte, 
quiza tu conftancia no admira! 
Rey. A los quari-les, Tubiers, 
la Tropa haced le defyida. 
Tub. Ya, leñor, ad obedecer 
rcíigno la lealtad mia. 
Vanfe por diftintas puertas. 
Fed. Alcanzalle el defengaño 
de lo que anuncié, Florina ? 
Flor. Ya lo yea. Fed. Hl corazon 
Remo 
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fiempre el mal me proneftica. 
Sulen Marta , y el Baron al paño. 

Mart. Ya eftuis, Baron , en palacio. 
Busr. Principe, me maravilla 

que de camino tan largo 

falicícmos tan apriías 

fobrenatural parece; 

Cielos, yo no sé que diga. 
Mart. Como sé vucftro cuidado, 

difpufo da amiftad mia, 

que á expentfas los Poftillones 

de alguna galanteria, 

ahuyentára dil:ciones, 

con que amor fe martirlza. 
Bar. omo fue iguoro. Mart. Bio yo ap. 

me lo sé como fería. 
Flor. Ay feñora, que el Baron 

tienss prefente! Fed. Deliras? 
Bar. No es delirio, y folo es 
delirio el que en mi acredita, 

que cicgo á tus refplandores, 

y deslumbraio 4 tu villa, 

en amorofías , luaves» 

fieles, y amantes caricias, 

rencido mi corazon 

con fus arúores publica, 

que á quien folo adoracion 

mis holocauíflos dedican, 

es (del Altar en las aras) 

fimulacro Federica, 


ap. 


Mart Miy bien, muy bien me parece, apo 


veamos como ella fe explicas 
Fes. Fito fobrelalto al alima, 

de tal mado la fatiza, 

que dudanio lo que ve, 

aunque en todicios de dicha, 

ño flabe (fí es realidad, 

>» ( fueño, y fantasía; 

que emmudecido el amor, 

timido, y cobarde efpira, 

y elcafleando las voces, 
fallece con lo que aníma. 
Mari. Muy adelantado el calo 

eflá ya por vida mia: 
fi aqueíto es a la llezada, 
qué ferá a la defpedida ! 
Bor. Principe, aquefta es la caufa, 
que mis ardoses mo:1va. 
Mart. Debido es que a tanta Siquis, 
aua el miíno amor fe rinda, 


ap. 


Flor. Tiene gailarda prefencia' 
el Piincipe. Fed. Sí, Fiorina; 
pero al Baron impolibie 
es que ninguño' compita. 

Garz. al paño. Y a, Marta, dando al traves 
con fus zelolas porflas, 
rompe «l corazon dá cmbaies 
de” Caribdis, y de Kícilas: 


pero aun mas falra á miiuodultria. Vaf. 
Fior. No vino Calcareltila? 
Mart. Há traydores! y qué preíto 0po 


habeis de probar mis Las: 
yo me abralo, yo me quemo; 
un volcan el pecto abriza; 
cabrale al mundo mi ardor: 
que haré que los exes giman 
del firmamento en venganza 
de la truicion que confpiran: 
Ea, lutfierno , para quando 
en ti mi faror confia £ 

Sale Garzon. 

Garz. Fingido eitrage, y la voz 
me he de mentir a lu vilta: 
Principe:, el Rey manda entrets. 

Mart. Pues quien equt le diria AP. 
que entré? Garz. Quien? mi cautela, 


ap» 


que eftos ardides fabríca. Ap. 
Mart. De dexar los dos 2 lolas Apo 
lievo el alma enfurecidz. Vajee 


Garz. No mucho eftaráa, que habrá Gpo 
muy pronto quien Jos impida. 
Bar. Es cantar el repetir 
quanto cfla aufeucia fentia, 
pues todos quantos pelig:os, 
afanes, riefgos , fatigas, 
lourelaltus, y <u dados 
á mi pecho combutlan; 
nada mas guerra lo daba, 
nada mas le entriliecia, 
que nov de tu hermoí» cielo 
ver la luz que mo ilumina : 
ay de mi, lo que me cueítas ! 
Sale Jacome. 
Jac. A fer las voces mentira 
que corrieron, me baltára 
oirlo en las fuyas milinas. 
Garz. Muera pues, qué te fufpende? 
Bar. Es el amor, Federica: - 
Jac. Vil Caballero, traydor: - 
Fed. Ay, que es mi tio! Elorina, 
f.- 


Marta la - Romarantina. 


figue me. 
Flor. Yo voy temblando. 
Jac. Cuya clara alevofia 
acredita con las obras 
la vil fangre:- Br. No profiga, 
Jacome , en injurias tantas 
tu lengua. fac. A ello la obliga 
la razon. Bar. No hay mas razon, 
que la que me juítifica. 
Jac. Sois traydor. Bar. Y vos infame. 
Jac. Delta manera caftiga:- 
Bar. De aqueít: modo mi enojo: - 
Salen el Rey, Marta , Cafcarela , Julieta, 
Revené. 
Rey. Qué es aquefto ? fac. Eftatua fria 
he quedado! Bar. Un yelo (oy ! 
Rey. Pues qué es aquelta ofadia ? 
Gorz. Há furia infernal, qué todo 
le le fruftre a mi ojertza! 
Bar. Señor: - qué diré! fac. Señor: - 
valedme prudencia mia! 
Mart. Qué a defnudar el acero 
mi efpolo, y padre, fería 
la caufa á fagrado tanto 
profanando fu ofadía? 
Jac. La colera de mi honor, 
que nada advierte, ni mira, 
al agravio que fabeis, 
que el Baron me Íolicíta, 
y mas oyendo en fus labios 
tales voces: - Rey. No repita 
mas la lengua vucítra ofenía, 
pues comprehendo la malicia; 
pues me la peuilicis, yo 
fatisfaccion no os daria? 
há de la guazdia ? Dent. Señor? 
Salen Federica, y Florina. 
Fed. El Rey llamó? Fior. Alicantina 
tendremos. 
S.le Tubiers , y Guardia. 
Tub. Señor? Rey. Tubiers, 
llevad los dos: - Los 2. Suerte impia ! 
Rey. Prefos: - Tub. Y adonde irán? Rey. A 
la torre de la Baltida. 
Fed. Señor, d tus plantas pueftz, 
en laundaciones vivas 
de llanto, logre mi ruego 
fufpendais vueftra juflicia. . 
Mart. Y puefto, feñor, que hoy 
cl felicifimo ta 


Vanfe. 


es, en que llegais triunfante, 
la Corte folemaiza 

con jubilos la viétoria; 

no eclipfle á tanta alegria, 

como dedica á tu aplaulo, 

una tragica defuicha : 

conceded , feñor, el ruego 

en que á vueltras plantas iníta 

tambien mi lealtad, fi acafo 

mi rendimiento os obliga. 

Rey. Ya perdonados eltán. 

Jac. Tu fama, feñor, invicta 
aclame. el orbe. Bar. A tus plantas 
mis labios [e facrifican. 

Rey. Pero tened auúvertido, 
que fi acafo fe origina 
otra vez igual empeño, 
fabrá mi foberanía 
á temeridades locas, 

a locuras atrevidas, 
que dé tragico efcarmiento 
el filo de una cuchilla. 

Cafe. Zape! aqueítas fon razones 
que al tino le defatinan. 

Jul. Solo locas tal hicieran. 

Rev. La colera el juicio quita. 

Jac. Apenas sé como fué: 
há furor, á quanto obligas ! 

Vanfe todos con el Rey, y quedan Gar. 

208 y y Marta. 

Garz. Marta advierte; tus intentos 
de qué modo le encaminan ? | 
no malogres con la advería 
el favor de la propicia 
fuerte; no tu precipicio 
te labre tu: miíma ruinas 
que yo, fi hifta aquí has notado 
finas conftantes caricias 
en mi fe; fabré borrarlas, 

li es que te paía la ira 

de la linea de los zelos, 

á tocar de amor la líneas 
gjufía entre ellas la planta 
“(ya en tal lance prevenida) 

de fuerte, que advlerta yo 
que la del ¿mor no pias. 

Mart. Ay G:rz0u ! No deíconfies, 
que todo quanto, imagina 
efta fedienta venganza 
lograr €n execuidyas 

de- 
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demoftraciones , fe entiende 
á tu voluntad, no mía; 
pues tu folo eres d quien 
mi veneracion dedica, 

mi rendimiento confagra, 
y mis defeos humillan, 

un corazon abraludo, 


un alipa de amor rendida, 
y un peche, roca conitante, 

que en tu fe le inmortaliza : 

y pues ya llega la hor; 

del feftin, que folemuiza 

la victoria al Key; Garzon, 
figueme. Garz. Con rebeldia 

mi omifich muellra difgufto: - 
Mart. No profizas, no profigas; 

vén , bien mio, y logre yo 

tu dichofa compañia : 

no crees que te amo ? Garz. $í, Marta. 
Mars. Puzs complace mis caricias. 
Garz. Ya te figo : há cómo ignoras ap. 

el peligro dá que caminas! vanfe 
Jul. Pues compadre Cafcarela, 

cómo le fué en la bolina 

de Narbona? Rev. Mató mucho? 
Cafe. 31 no es por efta efpadilla, 

del Re» es Narbona ahora, 

como fon las Filipinas. 
Jul. Qué cuenta? raro valor! 

quien no lo efcucha? qué rifa! ap. 
Rev. Pues cóno fué? 
Cafe. En una noche 

lolo abancé dá una furtida. 
Jul. De no:bei Cafe $1. Ju! Fué en la que 
“os dexarom en camila ? 
Cofc. Sí, en la miíma que a palos 

me quebsaron las colillas: 

saque de aquí, ya q.e ulledes 

no crecerán mis valentias. Vafe, 
Jul. Olió el polle, Revené. 
Rev. El f- ha ido echando chiípas 
Jul. Tamonos a disfrázar 

para el farao, en que cifra 

la Corte fu amor, hactenlo 

la victoria ul Rey feftiva. 
Rev. Vamos, verás mi fombrero 

con plumage de gal.ina. Vanfe, 
Mutación cntera de palacio Juntuojo, 
el que fe difpondrá todo calado 3) tranf> 
parente de colunas de piedra Salomoni- 


cha mutación 5 y 


cor, y eftas con bafes y y capiteles dorá- 
dos, y una faxa de talla dorada , que def- 
de el capitel bafta la bafe las baxe ciroun- 
deondo ; defide cuyos capiteles arrincaría 
unos medios punios de la mifimna piedra, 
moldeados de dorado, y en los centros de 
ellos unos tarjetones de follages de talla do- 
rada y defte dende arrancarán defde un la- 
do, y oiro dos colgantes de flores de talía 
dorada. El foro de ella mutacion le ha de 
cerrar una efcalera, que empezando en un 
traino rebto, a lamediacion de ella feba de 
partiren dos y que por un lado, y otro fi- 
gon en forma d: medio ovalo con fu ba/asf- . 
trage defúc arriba abixo; el quar, y los 
efcalones ban de fer de la mifns piedra 
azul, y todos los perftzes doredos; advuir- 
tiendo , que de quatro en quatro balaufires 
ha de baber una boa dorada, y todas ef- 


tos febande transformir a! fiivo en unos 


tiejtos de flores , que acompañarán á otros, 
que (aídrán a mano por caía lateral! de di- 
! por medio del tabiado, 
diftanci4 de media vara del ultimo efcalon, 
faidrá uu hermojo tie/to y que haga juzgo, 
y en el centro dejte un hermofo tuspan , deb 
qual abriendofe , fute á fu tiempo wn hom- - 
brea danzar al tablado. Al propio ticm- 
po, que falen elos tieftos, bix on quetre 
carros, que fe ban de quedar en el ayre, 
a la altura quí convenga al tran y ba 
en los quales Doxarán quatro mugeres En 
eb primer € biadsilo ( defde dond: empi-za 
Li ejcalera ) ha de haber un dofel rest, y 
firtal para el Rey, qu fe fienta d prefidir el 
farao con algunos Grandes y fultado, que 
eftoránen piz, lo: quales huso al tabla 
do 4 futiempo por dicha «fealera 5 y habrá 
per ía parte de dentro «del veftusrio dos 
efcaleros cómodos , para que per ellas fu- 
bon los individuos de la compañia en va- 
rios trayes de Mafosras viftofus y que bas 
xarás por los dos ramos de la efcalera al 
tablato ; y falten el Rey, Jacome, Tu- 
biers , Pederica , Florina, Garzon, y 
Marta de mafesra , y Julieta, y Revené 
cow las demas que bán de falir , y to- 
can marcha. 
Jac. Cómo, gran feñor,la Corte 
con el rigocijo muecítra 


C2 de 


Maria la 


de fu lealtad el anhelo, 
confagrado A tu grandeza, 
viva lama fu holocaufto 
entre fellivas finezas! 
Tub. Toda París, gran feñar, 
á tu culito fe hace ofrenda; 
fi bien es viétima corta 
2 deydad que es tan. excelfa, 
Rey. Con tales mueflras , mi pecho 
fervido, y ufauo queda. 
Fed. Aquél parece el Baron: 
averigneio efta feña. Con un lienzo. 
Garz. Ea, Marta, la batalla 
á tus zelos fe prefenta. 
Mart. Ya, ya lo veo, y el alma 
en rabisfo ardor rebienta. 
Bar. Es á mi, a quien ele indicio 
de benignas influenciás 
atrae iman amorofo 
del yerro de mi firmeza? 
Fed. A vos. Bar. Mibien , Federica, 
dichofo quien de vos cerca 
logra apetecidas luces, 
en que maripoíla ciega, 
rondando fu pre:ipicio, 
es de fu incendio paveía. 
Fed. Lifonjas? Mort. Ay de mi! Que 
ya me falta refiftencia : 
mafcara, efcuchad. Fed Pues, cómo? :- 
Tartfe importa el honor. Fed.No «s efa 
cauía baftaute en defayre:- 
Bar. Frdeica, calla, elpera, 
que fupucito que dá mi honor 
le imporia, bien es que fepa 
guien es el mafcara,. y 
obiurvar efta cautela: 
maícara, qué me quereis ? 
Fed, Qué elto mi enoju confienta ! 
Mart. Tengo con vos que tratar, 
Flor. Quedamos, feñora, frefcas. 
Juli. Revené, quando b y amos?. 
Rev. En tocando á la chamberga. 
Bar. Cielos, confuñion eftraña ! 
Mart. Baton, de cierta materia 
de honor tengo aquí qué hablaros, 
y en ello os va la honra vueítra. 
Bar.Pues, cómo?:- Mart. 81 acalo haces:- 
Garz. Há, Marta , que te defpeñas! ap. 
Mart. Há fallo , engañofo , hávil! ap. 
en la idea permanencia 
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de lograr con el engaño 
dorar fingidas cautelas, 
en vano os faldrá, porque 
yo fabré defvanecerlas. 
Jac. Malcaras, fu Mageftad 
que fe dé principio ordena. 
Mart. Ántes, para que conozca 
como fu reyno le obfíequia, 
ha de ver ralgando el viento, 
abortandolas la tierra, 
en aquél fonoras voces, 
y en ella plantas diverías, 
que á apluudirle Jas viétorias 
haíta lo iufenfible llega. 
Jac. Qué decis? Mart. R+íponded, que 
pronta eftá nueftra obediencia. 
Silvo a efte ultimo werfo ,yd Él fe tranf- 
forman las bolas del baluuftrage de la ef- 
calera en los ceftos de flores, que arce ba 
acotación anterior ; falen los otros de los 
laterales que acompañan , y el del cen- 
tro, y baxan los carros. 
El 4. Aplaudan á Enrico 
con voces diverízs, 
el agua, y el fuego, 
el ayre, y la tierra. 
Rey. Bica, mafcaras, habeis hecho 
alarde de vueftra ciencia. 
Jac. Sobrefaltado en el pecho 
corre el corazon deshecha 
de profetizados males 
melancolica tormenta. 
Gurz A todos de lo que han vifto 
la. admiracion les eleva. 
Muiwt. Pues qué harán , Garzon , ahora, 
que efto les falta que vean 
por mufica tan eftraña 
delta corte, y deita tierra? Fandango. 
Acaban de baylar el fandango, fi es pofí- 
ble, entre quatro, 0 feis de las mofca. 
ras; y acabado, taca la orqueña un mi. 
nuete, que biylará el que ha falido del 
tiejto , con otra mafcara, mientras ll:gg 
el tiempo de la bofesada , que Marta da 
al Baron, fonando, mientras reprefentan, 
la Mufica muy piano. 
Mart. Deliftid, pues, de la ipftancia, 
Bar. No: hay que defiftir pretenda. 
Mert- Ved, Baron, que maltratals 
lo puio de Íu inocencia, | 


De un 

Bar.Quien lo dixo? Mart. Vuelira cipola. 

Bar. Yo no foy cal.do. Mart. Mía 
razon no me fatisface, 
que Marta á contarme llega 
es efpofa vusítra. Bar. Marta? 
primero cía ardiepte esfera 
fus rayos en mi empleára 
que tal confieíe : á una fiera, 
traydora, difame , alevofa, 
que le hizo á mi honor ofenfa, 
volviendo á antiguo delito: - 

Mart. Miente tu villana lengua. 

Pegále un bofeton. 

Rey. Qué es aquefto ? há de mi guardia ? 

Bur. Ha de quedar fatisfecha 
mi injuria. Mart. Que foy muger. 

Fed. Ay Florina! Flor. Yo eftoy muerta. 

Cafe. Cayófe acueltas la 'cafa. 

Bar. Y mientras conftarme pueda 
por el femblante, fi es Dama :- 

Rey. Pues qué es elto? 

Mart. Yo (oy. 

Jac. Penas, LR > 
qué es lo que advertis? Bar. Pelares, 
qué he notado? Marta es efta. 

Mari. Yo foy Marta. Tub. Qué decis ? 

Rey. Há de la guardia ? prendedia. 

Cercanta fin agarrarla, 

Jae, Pues cómo, hija!:- Mart. Há Garzon? 
ahora me faltas? Garz. Tu melma 
me has perdido; y li la culpa 
es tuya, de quien te quejas? 

Rey. Vos, Jacome, habeis de fer 
el Alcayde defta fiera 
humana, que con hechizos 
perturba mis glorias regias. 

Jac. Señor, yo: - Rey. No repliqueis: 
dad mueftras de la obediencia, 

Bar. Ya de verla en tal eflado 
Tentido he la contingencia. 

Jul. Hoy, Revené, nos empalan. 

Jac. Quien conocido no fea, 
haced, Tubiers, que la guardia 
no le dexe falir fuera. ? 

Rev. Eto es hecho 5; aquí acabamos. 

Mart. Señor , á tus plantas puelta 
uua muzer ofendida, 
folicíta tu clemencia, ) 

Rey. Es en vano. Mart. Padre yd vos 
caclamará mi Inocencia, 


Defcubrefe. 
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pues que mi agravio fabeis, 
Jac. El corazon me atraviela. 
Mart. Efpoío , mi. trilte llanto 

tu corazon enternmoezca. 
Bar. Ya es laftima el que cra odio. 
Fed. Ya en piedad la 1ra fe trueca. 
Mart, Federica , el rurgo alcance 

la piedad de tu. belleza: 

todos al Rey le, pedid 

que de mi vida fe duela. 
Todos. Señor:- Rey. Nada atiendo: haced, 

Jacoms, lo que os ordena 

mí voz; advertido, que 

ea todo ¡tempo que [ea 

pedida, me la entregueis, 

para que el calligo fepa 

dar fatisfaccion 4 Francia; 

y fi no, ved que [e arrielga 

vucítra cabeza 4 pagar 

lo que debe [u cabeza. Vafe. 
Mart. Qué en ninguno hallo piedad ? 

qué a nadie mueve mi pena? 
Fed. El llanto por mi reíponda. 
Bar. Mi dolor dé la refpuefta, 
Jac. Mi lcaltad es mi homicida. 
Mars. Y tu, Garzon 1 
Garz. Qué aun te acuerdas 

de quien. agraviado hace, 

que en tal peligro te veas? 

no mas, tifana; no mas: 

lufre >" glme,i llora , y pena, 

mientras que defefperado 

en tupidas nubes denfas, 

dan fepultura á mi ribia 

las infernales cavernas. Hundefe. 
Mart. Pues todos me defamparan, 

amparo me den mis quejas, 

viendo. en 'un padre prudente, 

que fu nobleza le empeña; 

en un efpalo traydor 

la declarada cautela; 

en una incauta hermofura 

el pielago de mis penas; 

en ua Rey caftigo airado 

de conocrlas ofenfas; 

ea Garzon rigor furiofa, 

con que fu femblante trueca; 

y pu=s que en ninguno encuentro 
lo que mis anfias defean, 

y contra mi fe declaran 


ap. 
ap. 


Vafe. . 
Vafe. 
Vaje. 


agua, 


Marta la 


agua , viento, fuego , y tierra; 

exclame á ellos mifmos por 

fi dicen, al ver mis quejas, 

fenfibles, € Iinantmados, p 

conmigo en tanta milerta, 

montes, mares, valles, rios, 

fiznos, aftros , y planetas :- 
Con el 4. El Orbe caduque, 

padezca la Esfera, 

dé afombros el Cielo, 

horrores la Tierra 

todo fe deshaga, 

todo perezca, 

y todo f2 acabe, 

con que Marta muera. 


A un tiempo fe oculta todo , y el baylarén 


detras del talipan por un efcotillon. 
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añtes cieguen, que tal vean, 
Jul. Slempre aquefto lo temí. 
Rev. Yo tambien fiempre dixera, 
que los jolgoríos de: Marca 
paráran en eltas feftas, 
Jul. Pero aquí falé , filericio. 
Rev. ¡Di'imalemos, Julieta. 

Sal: Marta por la taquierda. 
Mart. A quien, Lielos floberanos, 
á quten antorchas fupremas 
del fegindo- luminar; 

a quien lucientes planetas, 
(como a mi) habrá combatido, 
con tiraias iniluencias, 
vuetira adverfidad ; pues creo, 
que para que duraderas 

lean «as penas en mi, 

alarde harers de que en ellas, 
Fenix (yo mifma mu endo) 
renazca yo miíma de elias? 


Mutaeion de carcel , tmitada con la ma- Ay infelice de umi! 

yor propizdad, en cuyo furo habrá un ef- Pero Revené ? Julreta? | 
tante , y en él pintados varios lilros , que qué haceis? Rev. Yo eftaba , feñora, . 
a fu tiempo fe abre, defcabricdoj> i2o- dandole confuelo á ella. 

zon en fu centro, y volvuiendofe tu:zo á- Jul. Tambien yo, feñora, ad él 


cerrar, queda en fu figura: falen julte- 
ta, y Revené llorando. 

Jul. Ay delgraciada de mi: 
pobrecita! quien dixeras 
me viera yo delte modu!. 
ay! ay! Rev. Maldita la perra, 
que á defdicha femejante 
me empujó á elte mundo, fea: 
ay! ay! Jul. Revené, qué tienes? 


Rev Ay! ay! Jul. De qué te lamentas? 


es porque te prenden? Rev. No 

poz celu, buena friolera; 

el que prendan yo no fiento, 

lo que ficuto es que no fueltan. 
Jul. Quien fuera ahora golondrina ! 
Rev. Quien fe volviera cigueña! 
Jul. Para qué? Rev. Pues para qué? 
Jul. Yo para quedarme afuera. 2 
Rev. Yo para u> quedar dentroy: 

y efcurrir por ela reja: 

quando faldré de aquí, Crelosi 
Tul. Pronto te abrirá: la puerta; 

digo la de la Capilla, 

para que en ella íe metan. 
Rev. Permira Dios que tus 0J05s 


te le devolvia. Mart. Y cra 
el canfuelo? Jul, Ambos a dos 
decirnos , como fe liga 
la ocafion de cerrar el 
ojo, y eftirar la pierna. 
Mart. Bien haceis , que el prevenirle 
(por fi la muerte fe acerca) 
es el acierto mayor, 
que la humana: vida ordena 
Rev. Ay p*rro, qué tai efcuche! 
Jul. Ay. picata y qué tai vea! 
Marto Mucho temo que en los tres 
igual el caftizo fex. 
Jul. Qué dices? San Nicodemus! 
Rev. Qué dixiíte? Santa Tecla! 
Los 2. Por qué? : 
Mart. Porque fiempre ha fido 
ab: delito , igual la: pena: 
Rev Acalo la bufitada: 
le dt yo: al Baron? Jul. Elpcras 
he ulado yo, coimo tu, 
techizerias? Mart. julizta, 
Revené:, tanto caftigo 
debe tenér quien cautela, 
y oculta agenos delitos, 
came 
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como áquel que los exerza, 
y fiendo el delito uno, 
ferá la muerte una mefma. 
Jul. No te le helára la boca! 
Rev. No te quemáran la lenyua ! 
Peor es el eftar delante 
defta muger; allá fuera 
me voy; fi quicres llorar, 
figueme Juego, Julieta: 
Ay pobre viejo, en la for 
de tu edad ir a da tierra! 
Vafe por la derecha. 
Jul. Ay, qué gran laftima es, 
como yo una moza muera, 
que no llevo mas que un 
marido, y me faltan treinta: . 
ay ,2y,2ay!  Vafe porla izquienda. 
Mart. Si acafo cabe, | 
(en aquefta obícura , negra 
eftancia, donde la luz 
natural jamas penetra) 
alguno , que aun para mi 
confuelo fingido fea; . 
bulque en efte inanimado 
cuerpo de cuerpos de letras, 
con que el inuftagte que vivo, 
que eftoy muriendo delmienta: 
y así:- mas qué es lo que miro! 
Garzon mio? 
Hace que va a tomar un libro del eftante, 
abrefe , y de él fale Garzon, 
Garz. Tente, elpera. 
Mart. Bizn mio, dame los brazos: 
O qué dicha ! quien creyera 
tal ventura? mas bien dicen 
viene quando no fe efpera: 
admite el corazon , dame 
elos brazos. Garz. Quiia , fieras 
Mart. Pues cómo tanto defden, 
quando dice efla experiencia, 
que quieres bica, y que tarde 
quien bien quiere 4 olvidar llega? 
Ea , mi bien, los enojos 
(que en difimulo aprovechas) 
balten ya. Garz. Qué es dífimulo ? 
Marta, qué dices? qué pienfasi- 
Mart, Pienfo que á mi armor, que es niño, 
con engaños lHonjcas. 
Garz. No fon aqueftos engaños, 
no el yenir aquí fineza, 


pa 


ap. 
ap. 


no el que me veas amor; 

fino que muetítren mis quejas 

la juítificada caula, 

con que hice de ti aulencia, 

dexandote á padecer, 

lo que eflá biea que padezcas. 
Ma+t. Pues qué caula puede haber 

que vana, Garzon, no fea? 
Gorz. Vana ha de fer arraftrarte 

tu altiva colera clega, 

a que en declarado amor, 

(tanto del mio en ofenía ) 

imprima tu blanca mano, 

con violentada demencia 

en el roftro de tu efpofo, 

el Baron, tan vil afrenta, 

dando 4 entender del rencor 

aquel impulío naciera, 

y no de amor, ni cariño? 

há cruel, há ingrata, há fiera! 
Mart. No fatisface efa caula, 

pues jamas le ha vifto cuerda 

con zelos muger alguna, 

quando , ademas de foípechas, 

averiguados delitos ' 

a lus ojos evyideneia. 
Garz. Calla, tirana, alevofa, 

no ufes de difenlpas necias, 

que mas que menguar mis iras, 

tu falledad acrecientas. 
Mart. No cate interpretacion, 

Garzon, en mi inteligencia. 
Garz. Qué interpretacion habrá, 

que al arbitrio de mi ciencia 

no elté ociofa, guiando yo 

sé quanto paa por ella. 
Mart. Nada te convence? Garz. No. 
Mart. Pues li yo «culpada fuera, 

á quien como á ti, Garzon, 

lo confesára ? Garz. Ya es necia 
tanta porfia5 y así, 

quedate engañola Hiena. 
Mart. Há Garzon? aguarda. Garz. Quita. 
Mart. Vuelve. Garz. No mas. 
Mart. Tente. Garz. Fiera, 

qué pretendost Mart. Que me eflcuches. 
Garz Y con aqueílo, qué latentas? 

tirana, civil Meduta, 

aleve , falía Medéa; 
pues aunque tarde liegué 3 
del ' 


Marta la 
del defengaño 2 la puerta, 
entregado á fu luz, es 
el rorte que me gobierna, 
porque libre de Caribdis, 
efcollos , y .Sirtes, tenga 
(oguridad el baxel 
de mentirofas tormentas. 

Mart. Ya que no te farisfaga 
lo incauto de mi inocencia, 
te afeguto que es engaño, 
es perlualion falía efa. 
Garz. Lo que yo ví, y efcuché, 
cómo es poflible que pueia 
no fer «cierto? Mart. Como ler 
dorada,da pluma negra 
. ¿4 los vifos del Sol, sy 
corbes los remos que llegan 
a profundar el criftal: 
y para mas confequencia *- 
Garz. Efas fon fofiltertas, 
con que en vano me argumentas, 
y mas, quando a filogifmos, 
en nadie. hallo compeiencia. 
Y pues ya de mi vendia 
el motivo has vifto, queda 
2 no mas ver (0 furores!) 
4 donde pafes (o penas!) 
en una, mil muertes. On, 
no tal pronuncie mi lengua, 
que aun cfpero (fi en mi cabe) 
feas triunfo de mi  fubeibia, 
Mart. Es: pofible (ahora valor, 
difimulo la terneza, 
las lagrimas reprimiendo ) 
que en cfta carcel! eftsecha, 
me defamparas? Garz. 51, ingrata, 
Mart. Y queá la muerte 'me dexas ? 
Garz. Cloro eftá. Mart. Qué note obligo? 
Garz. Infiel, no. Mart. Qué mi terneza 
note laflíma ? Garz. Es en vaio. 
Mart. Qué no te ablanda mí pena? 
Garz. Por fi acaflo en tal extremo 
le alifte alto influxo., Intenta 
delvanecerio mi induílria, 
con que 4 verme, y oirme vuelva, 
que €n donde hubo de amor fuego, 
fiempre quedaron pavelas, 
quizas Jograré con cito 
que en mi engaño permanczca. 
Mart. Eres. villano. Gurz. Tu - falla. 


ap. 


ap. 
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Mars. Ures traydor. Garz. Tu una fiera. 
Mart. Tu uatirano. Garz. Tu una aleves 
Mart. Tun ingrato. Garz. Si tuvieras 
lealtad (há engañola!) yo 
con mi. obligacion cumpliera: 
Mart. 31 fueras noble ( há enemigo !) 
no te obftaría la queja 
para aarparasme - Ga:z: No es tiempos. 
Mat. Siempre lo fué. Garz. No lo creas, 
porque' cerrado el arbitrio, 
al aivedrio le queda. 
Mart. Ea, véte de mi viíta. 
Garz. Tu. de da mia te aleja. 
Mart. Ya me aparto. 
Gurz. Y yo me voy. | 
Mart. Mus bien es yendote, fepas: - 
Gurz. Masbien, quedando es,noigneres: - 
Mart. Que en defdichas:- 
Garz. Que en miferias: - 
Murt. Que en penas: - 
Garz. Que en infortunios ; - 
Mart. Que en quebranios ; -> 
Ga»z. Que en tragedias: - | 
Los 2. Que en rabias, iras, y males 
(aunque el corazon lo fienta) 
tiene lu gloria el ¿mor, 
cifrada en lu mifma pena. 
Mar:. Há Garzon, lo que me debes! 
Garz. Há Marta, lo que me cucltas | Vaf: 
Sale Julicta. 
Jul. Señora: - 
Sal: Revené. 
Rev. Señora: - Mart. Qué ? 
Jul. Tu padre: Rev.Mi feñor:- Jul.Llega:- 
RKev.Sube: -Jul.Aprifa: - Rev. Acelerado:- 
Jul. La: efualera: - 
Rer. A aquefta pieza:-- 
Los 2. Lis puertas afegurindo, 
y doblando centinelas. 
Mart. Mal anuncio (ay infolice 1) Llora. 
pero añora detallentas, 
corazon * mueltra yalor, 
y lo qu: viniere:,! venga. 
Dentro Jacome. 
Jac. Todos es quedad , y folos 
Tubiers, y vl Alcayde vengan. 
Mart. Ella cs la voz de «ni padre, 
déme «1 Ciclo refiflencia, 
Jul. La hora legó, Revené. 
Rev. Ponte bica com Dios, Julieta. 
| Suit 
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Salen Jacome , Tubrers, y el Alcayde al bafidor» 
Jac. Tubiers, entrad (0 qué fatal encuentro!) 

Alcayde , entrad tambien. Lo; 2. Ya, feñor , entro, 
Tub. Y por no ver tal calo, mas valiera, 

que antes de haberla viílo falleciera, 
Mart. Ya ada mi padre allí miro ( trance fiero!) 
Jac. Cielos, mucho ferá (i ahora no me muero: 

Alcayde, quitad de ahí efos criados, 

adonde con fecreto retirados 

no fepan libertad fe ls concede, 

que en aufentarme yo decirfe puede. 
Álc. Venid los dos. Los 2. Ya vamos : ello es hecho, 


á la Capilla, al faco, y buen provecho. Vanfe. 
Jac. Ahora veréis, Tubiers:- Mart. Cielos, valedme, 
y en tal lance piladofos focorredme! ap» 


Jac. Como mi pecho alarde de la pena, 
con la ley hace, que mi Rey ordena. 
Mart. Padre mio: - : De rodillas. 
Jac. Alza, Marta. Mart. En penas tantas, 
bañando con mis lagrimas tus plantas, 
no me he de alzar en tantos- fac. Anfia prolija! 
Mart. Que de tus Jabios no oiga el nombre de hija. 
Tub. Dadie fiquiera efe confuelo , amigo. 
Jac. Vaya que te levantes , hija , digo. 
Mart. Felice quien tal oye! fac. O deldichado 
padre, que á fu hija mira ea tal eftado! 
Tub. Yo me retiro, porque á tal tormento 
le ha faltado valor al fufrimiento. Vafe, 
Mart. Padre, qué es efto? Jac. Hija (quien muriera | 
primero que a decirlo fe atreviera!) 
el Rey manda te intime la fentencia 
de muerte (O Cielos, donde hay  refiftencia 
para un dolor tan rígido, y (levero ?) 
tu has de morir, 0 Marta (trance fiero!) 
del cuchillo cruel al golpe airado. 
O corazon! quien tal valor te ha dado 
para notificar tan dura pena? 
la ley de honor, que 4 tanto me condenz2, 
que en los nobles obliga fu influencia. 
Mart. Y eftá ya confirmada la fentencia ? 
Jac. Ya la ha firmado el Rey (O dura fuerte!) 
Mort. Con qué tan fixa es ya, padre, mi muerte ? 
Jac. Así tambien la mia cierta fuera? 
porque al golpe fevero yo muriera. 
Mart. Con qué ya no hay remedio? Jar Solo el Cielo 
lo puede dar. Mart. Efltatua foy de yelo! 
y adonde mi tragedia fe renusva ? 
Jac. ha mandado en la plaza fea de Greva. 
Mart. O, ahogueme mi llanio en ta: torincuto! 
Jac. O, «l aliento me quiie el fen imiento ! 


D hs 


Marta. la Romarantina. 

há. dolor ! Mart. Há pefar! Jac. Infeliz hado. 
Mart. Padre, no llores :- fac. Hija, enxuga el llanto: = 
Mart. Quz anmentas mi pelar. Jac. Tu mi quebranto: 

que para ahora es el valor advierte. | 
Mart. No me caufa temor, padre, la muerte; 

mas antes que entre alguno, y tal colija; 

padre , dame los brazos. Jac. Toma, hija. 

Mart. Caro amor. Jac. Fiel cariño. Mart. Amados lazos. 
Los 2. Quien falleciera unida en eftos brazos ! | 
Sale el Alcayde. 

Al”. Ya eftais, feñor, fervido. Jac. Valor mio, 
difimulad : há Marta, muecftra brio. 
Mars. No puedo, pues el alma en vos fe queda. 
Jac. Llevad a Matta, Alcayde, donde pueda, 
entregada al dolor, y fentimiento 
aprovechar lo eterno de un momento. 
Mort. Es chriftiana, y debida accion humana. 
_Jac. Cruel dolor! 4A!c. Venid. Jac. Pena tiranma ! 


Mart. Padre , 2. Dios. Jac. 
Los 2. Cielo fanto! Mart. 
Jac. Ya bafta dolor tanto. 


Los 2. Y pues no hay a 


A Dios, hija. 
No puedo mas. 


tal pena reliftencias 


dadme, Cielos, valor, dadme paciencia. 


Vafe Marta, y el Alcayde por la izquier- 
da, y por la derecha Jacome : y fe muda 
el teatro en falonz; y falen el Baron, 
y Cafearela, fonando caxa, 
Ad clarin. 
Dent. vor. El Chriftianiimo Enrico 
triunfe, y viva edsdes largas, 
Bar. Cafearela, qué (crá 
de aqueña falva. el rumor 2 
Cafc. Yo no sé; pero, fefor, 
fin duda el Rey volverá 
de la Capilla, y al ver 
que fu vifta el Pusblo goza, 
mucítra quanto de alboroza 
con el ruidofo placer; 
á fer Rey yo en tales plazos 
tambien 4 mi celebráran. 
Bor. Pues qué tambien te aclamáran * 
Cafe. Sí feñar:-- 
Bar. Cómo? 
Cafe. A cantazos. = 
Bur. Dexa: difparates, y 
mira fi vs á FElorina. 
Cafc. Qué todavia te inclina 
UC: pidillo * 
Bar. No; que M 
mi tirana adyería- Íuerte, 


que acaeciefe no remedia 
tan afrentola tragelia . 
( que menos mal es la muerte) 
como el precipicio ord:na 
de la ira de ela aleve, 
trayiora Marta; es bien pruebe, 
para alivia de mi pena 
“amorofa, algun remedio 
para borrar la locura 
con que adoro a la hermofura 
de Federica, y un medio 
bufque con ella, que -( ay Dios! ) 
á ella bien eltar, y 4 mi 
pueda ; y quedemos así 
igualmente bien los dos, 
pues que ya el Cielo es tefligo 
que perdí lu mano belia. 
Cafe. Pena no te dé el perdella : 
cafate. > ae) 
Bar. Con quien? 
Cafe. Conmigo. : 
Bar. Ya perdió tu Juicio el tino: 
qué  difparate ! 
Cafe. Señores, 
quien habrá , hablando de amores, 
que no diga un defatino ? 
Bar. Biíta el dislate, que arguyo 
ea 


- 
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fea tuyo, por malo; y frio. 
Cafc. El flerá malo por mlo, 
porque baíta no fer tuyo, 
Bar. Calla necio, y mas no: así 
hables. 
Cafe. Qué te defatina? 
Bar. E! cuidado fiá Florina 
ahora veo, 
Cafc. Hetela ahí. 
Saiz por la izquierda Flerina. 
Flor. Señor Baron. 
Bar. Mi FElorina; 
qué hay de nuevo? 
Flor. Con cautela 
ha que eftoy de centinela 
detras de aquella cortina 
mas ha de un hora , por fi, 
al yerte, decir, te llama 
á efa galeria mi Ama, 
pudiera Jograr. 
Bar. Qué oí? 
alma: , albricias; pues amante 
tal bien aguardando eftoy : 
toma. 
Flor. Qué me das? 
Bar. Te doy, 
Florina , aquefte diamantes 
Flor. Sou albricias? 
Bar. Sí , pues tarda 
en gozar lu luz mi amor. 
Flor. No te detengas, feñor. 
Bar. Cafcarela , aquí me aguarda. Vafe. 
Flor. Ves cómo, Catfcarelilla, 
«el oficio me produce f 
Cafc. No folo en tí como luce 
veo, fino como b:illa. 
Flor. Aquefta es aguda ticta. 
Cafc. Sus quiebras fuele tener. 
Flor. No le entiende en la muger. 
Cafe. No por cierto, en la Alcahucta: 
pero el Baron con tu Ama 
Íale aquí. 
Flor. Y en qué quedamos ? 
Cafc. En que como antes eftamos, 
Flor. Há imal Galan! 
Cafc. Mala Dama, 
há picara ! 
Flor. Há picarillo! 
eres traydor. 
Cafc. Tu aleyaías 


Corte, 


un farnofos 

mocoÍa. 

Flor. Tu un huron. 

Cafc. Tu un cocodri!lo. 
Sulen por la izquierda el Baron, 

' Pederica, | 

Fed. Baltante el alma ha fentido, 
feñor Baron, en tal caío 
el lamentable fracafo 
por nueftro mal fucedido; 
pues iVarta cftando en prifion, 
mi tio enojado aquí, 
noticioflo el Rey así 
de nueftra antigua pafon; 
es. precilo que fe entibie, 

O fe enfrie totalmente 
amor dá tal accidente. 

Bar. Y aun porque nada le aliyie 
(fegun me dices y la ley 
obfervar ferá mejor, 
obedeciendo mí honor 
a hacer el guíto del Rey; 
que de Jacome obligado, 

“al influxo, o la razon, 
contrario de mi palion 
fe ha moftrado. 

Fed. Al defgraciado, 
todo adverfo le ha de fer. 

Bar. Nadá propicio ha de hallar. 

Fed. Puss ea, amor, á fulpirar. 

Bar. Ea, afeéto , A padecer. 

Salen el Rey , Tubiers, y Acompaña- 

miento, fonando caxa , y clarin. 

Voces. El Chriftianifimo Enarico 
reyne, viva, triuafe , y mande, 

Tub. No íufre el Pueblo, feñor, 
(clicie á tanto Sol amante ) 
perder tu viíta un inflante, 
fin- que publique fu amor 
quanto aníma tu explendor. 

Rey. Tanto lu lealtad dedica, : 
que defde luego fe aplica 
á íu fe fati-facer, 
la mía en agradecer: 
pero, Baron? Federica? E 

Bar. Señor, filogro beíar :- De rodillas, 

Fed. Si me dais, feñor , los pieSi 

Bar. Vueítra mano: - 

Los 2. Diré que es 

- quanto puedo defear» ' 

] D 2 Rey. 


Flor. 
Calc Eo 


Yu 


” 


ES 
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Rey. No efteis asi : levantar 
podeís. 

Fed. Quien fe ve poltrado 
á tus plantas, levantado 
eftá. 

Bar. Quien eftar fe ve 
A tus ples; bien dirá que 
jamas fué tan encumbrado. Levantafe. 

Flor. Pal:ciegos cumplimientos 
van empezando a (Íalir. 

Cafe. Gana me da de dormir 
quando andan en eftos cuentos; 
pero en jocofos intentos 
es forzalo ahora callar. 

Rey. Y en qué eftado llego a hallar 
vueftra intencion ? 

Los 2. Ya, [cñor, 
de  ferviros. 

Rey. Lo mejor 
es elo que os puede eftar; 
pues de ningun medo puede 
por ahora (accion temerofa!) 
cafarfe, quien aun fu efpoía 
tiene viva: en vos no quede 
efcrupulo, pues excede 
á todo peligro vano 
mi alto poder fob:irano; 
así configuiendo pues 
lo que conveniente es 
al acierto de mi arcano. 

Bar. Grave wal ! 

Fed. Fuerte dolor! p 

Flor. El montante el Rey ha puefto 
en fus amores. 

Cafc. Qué gelto! 

Bar. Muerto foy! 

Fed. Murió mi amor! 

Sale Jacometo. 

Jac. Á vueftros pies, gran feñor;- 

Rey. Jacome, alzad. 

Jac. Saber hago 
como dió mi lealtad pago. 

Rey. Cumplifteis lo que mandé; 
no es elfo? | 

Jac. Sí fefror, que 
así mi honor fatisfago. 

Rey. Haíta ahora bien fervido 
elioy de yos;5 pero en tanto: 
que no falga del efpanto, 
que ela fiera ha fugerido, 


Levantafe. 


A dl. 


Á ella. 


con fu muerte, y que cumplido 
fu caítigo llegue A vcr; 
ved que os mando habeis de fer: - 
Jac. El qué he de fer ? pierdo el juicio! 
Rey. Quien la conduzca al fuplicio, 
halla verla fenecer, 
Jac. Caigan fubre mi los Cielos! 
Fed. El corazon me ha pafado ! 
Bar. De yelo eltatua he quedado! 
Rey. Y aunque motive rezelos, 
fi lon aquelítos anhelos 
inhumanos , no fon tal; 
pues conviene en cafo igual 
ular con violento medio 
de acerbo, cruel remedio, 
quando es fuperior el mal. 
De otro ninguno confio 
accion , que es tan importante 
a mi corona, y conftante 
efpero maoftrarcis brio : 
mirad , pues, que al orden mio 
omifion no haya, 0 pereza; 
mañana lea con prefteza 
(pues que en ella darle fundo y 
Marta efcarmiento del mundo, 
con quitarle la cabeza. Vafes. 
Fed. Déte el Cielo en padecer 
todo debido confuelo, 
Bar. Confucio, Jacome, el Cielo 
te dé quanto has mentíter. 
Fed. Lagrimas, á fallecer. 
Bar. Penfamientos, da fentir. 
Jac. A tufpirar. 
Bar. A gemir. 
Los 3. Y por fin de mal tan fuerte, 
Cielos, para darme muerte, 
no dilateis el morir. Vanfe. 
Flor. Ya el tablado, Cafcarela, 
todo. fin gente quedó. 
Gafce. Ya veo fe defpobló, 
como defpobló Orihuela. 
Flor. Los mas (que ya es comun Jey ) 
al Rey (iguiendole van. | 
Cafe. No ves que dice el refran, 
mucha gente es para cl Rey. 
Flor. Y en aquefte culo vario, 
qué hablaremos ? 
Cafe. Nada , tente, 
ni de futuro, prefente, 
ni preterito ; al velluario Y 
nos 
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nos volyamos. 
Flor. Cómo aquí? | 
Cafe. Andando de trecho en trecho, 

Florina , el cuerpo derecho, 

y apriíita. 
Flor. Así? 
Cafe. Sí, así. Vanfe 

Ein el primer claro del teatro ha de caer 
el telon de calle: con el que jugarán dos 
baftidores laterales , y detras de efte habrá 
un cadahalfo con fu efcalera, y efta fe 
ha de poner por la parte de atras en me- 
dio con comodidad , para que fuba Marta a 
fentarfeen una filla, que há de haber en una 
devanadera , cuyo refpaldo llegue á la altu- 
ra de una perfona fentada , para que cu- 
bra una figura , que habrá a ejpaldas de 
Marta , fentada en la mifma forma, imita- 
da con toda propiedad, previniendo , que 
duna feña vuclva la devamadera , ocul- 
tando la figura seal, y haciendo que ocu- 
pe fu lugar la imitada, a la que llegando 
a cortarle la cabeza, fe difpond:á que ef- 
té con tal arte, que al llezar el executor á 
darle el golpe , fe quede con ella en la ma- 
n0,y fe procurar que la circunferencia 
de la garganta efté guarnecida de unas 
madexas de feda floxa encarnada, que fi- 
guren la fangre , las que ban de eftar reco- 
gidas en el ceniro de la garganta, para 
quealarrancar la cabeza, caigan d fu plo- 
mos; y para lograr efte fin fe les pondrán 
uno; plomillos á las puntas , cuyo peo em- 
barazará fe queden rebujadas : Efe ca- 
dahal/o fe aparece en muracion de plo za, 
adornada de balconage , y el telon jugará 
con loz baftidores , advirtiendo, que en 
todos los balcones fe han de pintar figuras 
de ambos fexos, en accion de mirar el ef 
pettaculo: y el telon por la parte inferior 
detras del cadabaifo eftará abierto en me- 
dio, para que Marta fe introduzca para 
poncrfe en el adorno, en que la efpera 
Garzon, el qual ferá un cafcáron con feis 
colunas , y fus arcos correfpondientes de 
piedra jafpz encarnoda , y amarilla ; con 
fus bajes, y copiteies dorados ¿en cuyo 
adorno hin de fubir Garzon, y Marta 
hufia el punto que convenga á la arquitec- 
tura de to. ig la mytacion, que fe compon; 


Los 2. 


drá de culunas , y arcos , bafes , y capt- 
teles de la propia materia, que las ante- 
cedentes , previniendo, que todas las co- 
lunas han de tener movimiento encontrado, 
y lo mas veloz que fe pueda; fe defvanece 
a fu tiempo el cadahal/o , y fe aparece la 
mutación , que ferá al quatro de la 
Mufica, y falen fulizta , y Revené 
6 media mutacion de 
caile. 
Jul. Donde, Revené, caminas, 
que. al viento imita tu planta? 
Rev. Siguiendo el concurío voy, 
que fe encamina a la plaza, 
á.ver la infeliz tragedia 
que le executa hoy en Marta. 
Jul. Dia de juicio París 
es hoy , toda alborotada; 
ay Ama del alma mia! 
pobrecita ! 
Rev. Calla, calla: 
llora por ti, que ya d ella 
de nada fe le da nada, 
y tu mafana, ú efotro, 
te verás encorozada. 
Jul. Por el bien que me deleas 
te cubras de tiña, y farna. 
Rev. Tienes meritos baftantes, 
ng*te efpantes : d la plaza 
vVamns, pues, que aunque criados, 
difcurro que allá harán falta 
nueftras perfonas. 
Ju!. Por.*qué ? 
Rev. Porque mientras haya 
mas gente, al fin es mejor. 
Tocan caxas defiempladas. 


Jul. Ya á marchar tocan las caxas, 
Rev. Anda. 


Ju!. Corre. 
Sale Caftarela. 
Cafe. Donde va 
la buena gente? 
Los 2. A la plaza 
ambos á ver el caftigo. 
Caft. Y yo tambien, por fi Marta, 
quizas al ver el fuplicio, 
mas fu corazon ablanda, 
que halta la hora prefente 
ha dado mueítras bellacas. 
Cómo? xo ota 


Llora. 


Cafe. 


Marta la: Romarantina. 


Cafc. Como ha dado en 
deldecirfe en lo que habla: 
trene dolor, y. no fiente; 
hecha a+ llorar, y fe aplaca; 
ya gime, y le: queda entera; 
ya le arrepiente , y nu hay: nada 
de diabolica demencia; 
«con que el defleo me arraftra 
de ver en la poftrer hora 
fi ha logrado aprovecharla 
con los divinos auxilios, 
que'el Cielo envia á las almas. 
Jul. Hay tal cofa ! | 
Rev. Eftraño cuento ! 
Los 3. Vamos los tres en compaña». 
Cafc. Pronto , porque ya fe ve 
entrar la tropa en la plaza. 
Entran , y falen , y aquí [2 defcubre el 
cadahbalfo , y plama:: y falen d:fpues de 
las voces , marchando al són d una rmar- 
cha, caxas deftemplados , y prfano trifte, 
que fuena denira : Marta wejtida de ti:to 
en medio de los Granaderos con buyon:ta 
calada y y jaocome, y Lubiers cominanao 
a un lado de la Tropa , horañco 6s quén- 
do en quando, y. Marta con vé 
velo puejto. 
Dent. toc. A uan laxo. 
Unos. Afuera, leñores. 
Otros. Hagan calle. 
Otros. Rancho hagan. 
Jul. La mulica dá buena fiefta 
la eftá convidando dá Viarta. 
Rev. Pues qué muerte hay mas alegre, 
fi con mulica la matan? 
Cafc. El que quier: eta alegria, 
puede á la cofta tomarla. 
Salen aborda. 
Tub. Jacome, el llanto enxugad ? 
Jac. Etftas lagrimas del alma 
fon hijas, y á fus paliones 
no alcanzan fuerzas humanas» 
Tub. Para ahora es el valor. 
Jac. Ay Tubiers, que ya me falta». 
ces ra Sale abora Marta, ] 
Mart. Há Garzon, que en elte ahogo ap. 
tu poder me defampara! 
para ahora, para ahora 
“habia de fer-la rara 
uliima fineza! Ay, > 


que del corazon las “alas 
abatidas, el aliento 
le ha añudado en la garganta. 
Tub. Qué: laltima! 
Jac. Qué dolor! 
Jul. Qué fentimiento ! 
Rev. y Cafc. Qué anfía ! 
Mart. Si no es que falfía al oido 
la imaginacion engaña,' 
una voz oí que dixo, 
aun no defconfics, Marta; 
pero fea verlad ,ó no, 
efta aprehention; bien es haga 
como cuerda, como noble, 
y lo mas, como Chrifliana, 
lo que de mi ley <z deuda; 
«no todo fe pierda en tanta 
tormenta; perezca el cuerpo, 
pero acudamos ad el alma, 
Tub. Ya es hora. 
Jac. Dad vos la orden. 
Tub. Ola! lo mandado fe haga. 
Mort. Ántes que mi vida fea 
delpojo infauíto á la parca: 
antes que tragico exemplo 
dé en efta publica piaza, 
y antes que el agudo temple 
fiegue mi débil garganta; 
todos oid, atended : 
Yo foy la infelice Marta, 
yo la fin ventura, que 
por folicitar venganza 
en mi efpofo dá mis ofenfas, 
en efte parage fe halla, 
caulando uan noble motivo 
tantas acciones villanas; 
ya arrepentida < de todas, 
perdon pido ád voces altas, 
_detefltando mis conjuros, 
enfalmos , pactos, y vanas 
luperíticiones , con que 
haílta aquí vi í engañada. 
Y porque mas lattimoía 
fea ad todos mi defgracia; 
oid, que quizá. los Cielos 
por mi en efta ocañon hablan, 
Apreadan las he:mofuras 
hoy 4 rairar deshojadas 
las feagrantes lozanias 
¿de «las “auroras tempranas; 
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y los necios, fegnidores 

de las banderas flechadas 

de Cupido, el abandono 

que llora la trite Marta: 
Aquí: - pero ya me oprime 
fuerte nudo a la garganta; 

y apenas el débil foplo 

infpira el aliento, vagas 

acometen á mi viíla 

de la muerte las fantafmas. 

Toda foy horror, efpanto, 

toda fuftos, toda anfias, 

toda aflicciones, y toda 
Babilonia en mi fe halla; 

fiendo mi pecho el eftrago 
mayor de todas mis anfias; 

porque Cielo, Sol, y Luna, 

luceros , y eftrellas claras, 

aves, Vientos, rios, tierra, 

hombres, peces, y montañas, 

mucltras den de fentimiento 

al morir la defgraciada, 

Marta la Romarantina, 

el afombro de la Francia. . 
Sube al tablado con los Granaderos, 
los que de dos en dos arriban a él, y co- 


locados en: un circulo , dan tiempo pora lo” 


que dicen los verfos , habiendo dado vuelta 
la devanadera del caduhalfo que ha ocul- 
tado a Marta, y delcubierto fu figura; 


y el verfo lo dice Marta ocuta ya de- 


tras del telon por donde - fe 
 Entroduxo. 7 
Jac. Qué viva quien efo oye? 
Rev. julieta? Jul. Qué? 
Rev. Hecha: da barba ' 
en remojo, pues. ya .ves. 
la del vecino pelarla. 
Cafe. Aprovechad el exemplo. 
Jul. Cierto que muere muchacha. 
Rev. Allá lo veredes. . 
Cafe. Ya 
llegan las manos á atarla. 
Jul. Fuego, qual la apristan ! 
Rev. Ya 
eftá en la filla fentada. 
Tub. Execute el brazo el golpe» 
Mart. Valgame : - 
Dentro (Garzon, 
Garz No temas, Maria. 


| Rey. Tanta 


4 


Cafe. Ya la arrancó. la eabeza. 


Jac. Muerto foy! 
Tub. Y yo fallezco. 
Dentro voces. 


Voc. Fuera , quita, aparta, aparta. : 


Jac. Qué  ruído es efe! 
Tub. “No sé, e 
Jac. Forme la Tropa en batalla, 
y á golpe de bayoneta 
el quadro, luego. deshaga 
el. concurío. 
| Dentro Baron. 
Bar. No hay repáro, 
perdone ¡el refpeto. : 
Salen. todos, 


defatencion á mi viíta? 


Tub. Señor, pues cómo vos?- 
Rey. Balta. 


 Jac.¿ Qué ha fido ? 


Rey. Un necio furor, 

,que de fentido arrebata 
al Baron, fin corregirle 
mi vifla, por ver á Marta. 


- Jul. Ay, qué miedo da al mirarla 


Bar. Cieguen mis ojos; qué he vifto3 


Reparan. 

Rey. Ya, Jacome , acreditada 
vueftra lealtad ha quedado 
hafta las. ultimas aras. 

Jac. Muda os refponda mi ley. 

Tuúb. Dexó fu fe acreditada; 

Bar. Permitidme, gran feñor,!. 


que viendo. lu fangre helada, - 


me confucle, ja 
Rey. Es crueliad, 

pero vedla. 
Jac. Mortal anfia! 
Bar. Ya llego; pero qué veo! 
fac. Qué miro ? alegria rara! 


Aquí fa defaparece el exccutor , la figu- 
ra de Marta , y cadahalfo , hundiendofe ef- 
de , y volando aquellas ,; quedando la mus 


taciorn exprefudo , y fije quiere ) 
| a Cantará el 4. figuiente. 
Muf. Sea bien venida, 

como. defeada; > 

la Venus hermofa, 

beld.d foberana, 

adonde las penas 


fe 


én 
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en" glorias acaban 
Rey. Si es fueño? 
Tub. Si es ilufion ? 
Re,. Si es fantasía ? 
Cajc. Legañas 
debo de tener, 0 algun 
lobo, 0 la que veo es Marta. 
Rev. Me alegro : yo no lo dixe ? 
fea norabuena , Marta, 

(qué guíto !) qué á todos eltos 
hayas dado calabaza ! | 
Jul. Bien labe Dios que me alegro! 

Garz. A todos tu vifta palma; 
Morta, ya con efta accion 
crecré que te defengañas 
de que foy noble. 

Mart. Garzon, 
no puedo decirte n2da 
mas, que, defde ahora yo 
foy tuya con vida, y alma. 

Garz. De mi amor admita el tuyo - 
el placer, que te confagra : 
gracias á «mi aftucia , que 
configuió que te trocáras 
en aquel ultimo inftante 
¿que;te fedució mi rabia. 

Todos. Qué es efto 2 

Mart. Haberme: librado 
de vueftra furia tirana, 
quien tiene mayor poder. 

Rey. De enojo el pecho fe abraía, 

Rev. Morir? no feñor, que tiene 
fiete vidas, como gata. 

Jac. Si. yo miímo la ví muerta, 
cómo allí viva le halla? 
es elte fueño? 

Rey. Há enemiga ! 


sp. 


Rey. Jacome, pues efto 


B:ir. Há traydora 1 
Tub. Há vil, há falía ! 
vilteis, 
acelere vuzftra inftancia 
con ordenes circulares, 
mi enojo le fatisfiga, 
publicando grandes premios 
al que llegue á aprilionarla 
en todos mis Reynos, entes 
que efa fiera de ellos lalga. 
Jul. Sí; agarrarla por la cola. 
Jac. Haré, feñor, lo que mandas. 
Rey. Volvamonos 4 palacio. 
Tub. Toca :á marcha, toca ad inarcha. 
Key. Miis iras te alcanzarán, 
Mart. Pues para ver fi me alcanzan, 
me aulentaré, hafla que vuelva 
2 daros que entender Marta, 
alternando con los metros 
de las dulces confonancias: - 


: Muf. Sea bien venida, 


como defeada, 

Ja Veaus fiermofla, 

beldid foberana, 

adonde las penas 

en glorias acaban. 
Sube la tramoya de ¡Garzon , y Marta, 
al tiempo que fe canta el quatro de Mu- 
fc, y fi fe quiere fe reprefentará al mifo 

mo tiempo , acabando los ver/os , y la 

Mufica la Comedia. : 

Jul. Revené, no hay matrimonio? 
R:v. No tiene el Poeta gana. — 
Cafe. Y: aquí acaba la Comedia 

del afombro de la Francia, 

MARTA LA ROMARANTINA, 

perdonad lus muchas faltas. 


o Bd N 


, ; x: 
¿Con licencia. BarceLona : En la Imprenta de Francisco Surrá. 
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Vendefe en fu Caja, calle de la Paja; y on la de Carlos Sapera, calle de la Libreria, 


